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HİBRİT ANLIK FOTOĞRAF MAKİNESİ 
Kullanım Kılavuzu (Tam sürüm) 

• Cihaz yazılımı sürümüne bağlı olarak, fotoğraf makinesinin işlevleri ve ekran görüntüleri açıklananlardan farklı olabilir.
• Cihaz yazılımını yükseltmenin iki yöntemi vardır. Ayrıntılar için, ‘Cihaz Yazılımını Yükseltme’ bölümüne bakın, (sayfa 41)
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Basit Fotoğraf Makinesi Bakımı 47  
instax™ mini anlık film kartuşunu kullanırken dikkat 
edilmesi gerekenler 

Kablosuz Yerel Ağ / Bluetooth® Cihazları: Dikkat Edilmesi 
Gerekenler 

48 

  Filmlerin tamamını bitirene kadar film kapağını açmayın; aksi halde 
kullanılmayan filmler ışığa maruz kalıp beyazlaşacaktır. Bu durumda filmler 
kullanılmaz hale gelir. 
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Kullanmadan Önce 
 

Fotoğraf makinesini kullanmadan önce aşağıdakilerin mevcut olup 
olmadığını kontrol edin: 

Cihazla Birlikte Gelen Aksesuarlar 
• USB Tip C kablo (B038A34001) (1) 

• El kayışı (1) 

 
• Vizör Aparatı [kayışla birlikte] (1) 

 
• Tutma Aparatı (1) 

 
• Kullanım Kılavuzu (1) 

 

•  Kayışı boynunuza değil bileğinize geçirin. 
•  El kayışının Film Çıkarma Yuvasından sarkmadığından emin 

olun. 

 Pil fabrikada tam olarak şarj edilmemiştir. Bu nedenle fotoğraf 
makinesini kullanmadan önce pili şarj ettiğinizden emin olun. 

 Fotoğraf makinesini şarj etmek için özel USB Tip C kablo sağlanmıştır. 

 Fotoğraf makinesi, iç sıcaklığın güvenli çalışma aralığını aşması 
durumunda fotoğraf makinesini otomatik olarak kapatan bir güvenlik 
özelliğine sahiptir. Bu, fotoğraf makinesinin hasar görmesini ve 
güvenlik risklerini önler. Kullanıma devam etmek için, fotoğraf 
makinesini tekrar açmadan önce yeterince soğuduğundan emin olun. 

 

Güvenlik bilgileri için “ÖNEMLİ GÜVENLİK BİLDİRİMİ” bölümünü okuyun 
(sayfa 47). 
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El Kayışını Takma 
 4 El kayışını bileğinize geçirin ve ayarlayıcıyı kullanarak 

ayarlayın. 
Ek kayışını makine gövdesine takmak için aşağıdaki adımları izleyin.  

 

1 El kayışından kısa ve uzun kayışları çıkarın. 

2 Kısa kayışı fotoğraf makinesinin Kayış Deliklerinden 
geçirin. 

 

 

• Fotoğraf makinesinin düşmesini önlemek için ayarlayıcıyı sıkın. 

3 Kısa kayışı el kayışındaki karabinaya takın. 
 

 
 
 
  

Ayarlayıcı 
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Vizör Aparatını Takma 
 3 Vizör Aparatını, el kayışının üzerine açılı bir şekilde 

yerleştirerek takın. 

Vizör Aparatını fotoğraf makinesi gövdesine takmak için aşağıdaki 
adımları izleyin. Onu LCD Ekranın önüne takmak vizörden çekim 
yapabilmenizi sağlar. 

 

 

1 El kayışından uzun kayışı çıkarın ve Vizör Aparatındaki 
kancadan geçirin. 

 

 
• Vizör Aparatının üstündeki çıkıntının LCD Ekranın üstündeki 

olukla hizalandığından emin olun. 

2 Uzun kayışı karabinadan geçirin. 

 

 

Tutma Aparatını Takma 

Tutma Aparatının takılması fotğraf makinesini tutmayı kolaylaştırır. Yerine 
kilitlemek için kadranı çevirerek sabitleyin. 

 
 
 
  

Ara 
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Parça Adları 
 

 
Film Çıkarma Yuvası 

 Mikrofon 

Ön 
 
Kayıt Işığı/Şarj Lambası/Otomatik Zamanlayıcılı Lamba 

 

 Ayarlara göre yanar veya yanıp söner. Video kaydı sırasında yanar ve 
otomatik zamanlayıcı kullanıldığında yanıp söner. 
Bu ışık şarj sırasında da yanar ve şarj işlemi tamamlandığında söner. 

 
Selfie Aynası 

 Fotoğrafınızın kompozisyonunu kontrol etmek için Selfie Aynasını 
kullanarakkadrajda olduğunuzdan emin olun. 

 
Flaş 

 Flaş, ayarlamaya bağlı olarak çalışır. 

 
Derece Kontrol Kadranı 

 Eras Dial™ efektinin derecesini ayarlar. 

 Lens 

 Deklanşör 

 Fotoğrafı kompoze edin ve odaklamak için Deklanşöre yarım basın. 
Fotoğraf makinesinin odakta olduğundan emin olduktan sonra, 
fotoğraf çekmek için Deklanşöre tam basın. 

 
USB Tip C Bağlantı Noktası ve Micro SD Kart Yuvası için Kapak 

 
USB Tip C Bağlantı Noktası 

Arka 
 Fotoğraf makinesini şarj etmek için kullanılan USB bağlantı noktasıdır. 

USB Tip C Bağlantı Noktası veri aktarımı için kullanılamaz. 

 

 Mikro SD Kart Yuvası 

 Sıfırla Düğmesi 

 Fotoğraf makinesi düzgün çalışmıyorsa makineyi kapanmaya 
zorlamak için bu düğmeye basın. Makine normal şekilde çalışırken 
Sıfırla Düğmesini kullanmayın. Bu durum fotoğraf verilerinin 
silinmesine neden olabilir. 

 Yakınlaştırma Kolu 

 Yakınlaştırmak için + yönüne, uzaklaşırmak için - yönüne doğru eğin. 

 Eras Dial™ 

 On farklı Eras Dial™ efekti arasında geçiş yapar. 

 Baskı Kolu 

 Baskı almak için kolu kaldırın ve saat yönünün tersine 90 derece 
çevirin. 

 Çerçeve Düğmesi 

 Seçilen Eras Dial™ efekti için çerçeveyi açar/kapatır. 

 CINE/STILL Modu Düğmesi 

 Çekim sırasında video (CINE) ve hareketsiz görüntü (STILL) modları 
arasında geçiş yapar. 

 Güç Düğmesi 

 Fotoğraf makinesini açmak veya kapatmak için Güç düğmesini 
yaklaşık 1 saniye basılı tutun. 
Fotoğraf makinesi kısa bir süre kullanılmadığında otomatik olarak 
kapanacaktır. Tekrar açmak için, gücü kapatıp tekrar açın. 

 Hoparlör 
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LCD Ekran  

LCD Ekran 
 Geri Düğmesi 

 MENÜ Düğmesi Fotoğraf makinesi açıldığında, LCD üzerinde canlı görüntü belirir. Oynat 
Düğmesine her bastığınızda ekran, çekim ekranı ile oynatma ekranı 
arasında geçiş yapar. MENÜ düğmesine basıldığında doğrudan menü 
görüntülenir. 

 Seç Düğmesi/Komut Kadranı 

 
OK Düğmesi 

 
Oynat Düğmesi 
LCD Ekranda videoları/hareketsiz görüntüleri oynatır. Çekim 
ekranına dönmek için Deklanşöre tam basın. 

 

 

 
Kayış Delikleri 

 Tripod Yuvası 
Tutma aparatı (cihazla birlikte gelir) veya tripod takılabilir.  

 
Film Kapağı 
Bir film kartuşunu takarken/çıkarırken, film kapağını açmak için film 
Kapağı Kilidini Kaydırın ve kaldırarak açın. Filmlerin tamamını 
bitirene kadar film kapağını açmayın; aksi halde kullanılmayan 
filmler ışığa maruz kalıp beyazlaşacaktır. Bu durumda filmler 
kullanılmaz hale gelir. 

 

 Film Kapağı Kilidi 

 
Vizör Aparatı (cihazla birlikte gelir) 
LCD Ekrana takıldığında, vizörden bakıyormuş gibi fotoğraf 
çekmenizi sağlar. Takarken Vizör Aparatının üstündeki çıkıntıyı LCD 
Ekranın üstündeki olukla hizalandığınızdan emin olun. 

 

 
Tutma Aparatı (cihazla birlikte gelir) 
Fotoğraf makinesini tutmayı kolaylaştırmak için makinenin Tripod 
Yuvasına takılabilir. Taktıktan sonra, yerine kilitlemek için kadranı 
çevirin. 

 

 
  

Video kayıt modu  Hareketsiz görüntü yakalama 
modu 

Oynatma modu 
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■ Çekim ekranı 

Fotoğraf nesnesi LCD Ekrandan kontrol edilebilir. Bu duruma çekim 
modu denir. 

CINE/STILL Mod Düğmesini kullanarak video kayıt modu ile hareketsiz 
görüntü yakalama modu arasında geçiş yapın. 

 ■ Oynatma ekranı 
Çekim modundayken Oynat Düğmesine basıldığında yakalanan görüntü 
görüntülenir. Bu duruma oynatma modu denir. 

Oynatma modu 

 
 

• Kullanım kılavuzu 

 

Video kayıt modu 

 

 Doğrudan menü (çekim modundayken) 
MENÜ Düğmesine basıldığında LCD Ekranın sol tarafında belirir. 
Otomatik zamanlayıcı, flaş, parlaklık ayarı ve diğer çekim ayarlarını 
yapabilirsiniz. 

 

Hareketsiz görüntü yakalama modu 

 

 Kartuşta kalan baskı sayısı 

 Çekim (video/hareketsiz görüntü) modu göstergesi 

 Pil seviyesi 

 Önceden basılmış işareti 
Bu işaret daha önce basılmış görüntülerde belirir.  

 
Doğrudan menü (oynatma modundayken) 
MENÜ Düğmesine basıldığında LCD Ekranın sol tarafında belirir. 
Oynatma sırasında görüntüler silinebilir, oynatma ses düzeyi 
ayarlanabilir. 

 

 Kullanım kılavuzu 
Ekranda ilgili kullanım kılavuzu görüntülenecektir.  
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Seç Düğmesini/Komut Kadranını Kullanma  Bellek Kartı Kullanma 

Seç Düğmesi/Komut Kadranı, menü ögelerini seçmenizi ve seçenekler 
arasında gezinmenizi sağlar. Seç Düğmesi yukarı, aşağı, sol ve sağ 
düğmelerine basılarak, kumanda kadranı ise kadran çevrilerek çalıştırılır. 

Fotoğraf makinesinin dahili belleği yaklaşık 10 video (STANDART mod. 
Yüksek kaliteli video saklanamaz) ve yaklaşık 50 hareketsiz görüntü 
saklayabilir, ancak bellek kartı kullanarak daha fazla görüntü 
saklayabilirsiniz. 
Bellek Kartlarıyla İlgili Önlemler 
• Bu fotoğraf makinesi microSD, microSDHC ve microSDXC bellek 

kartlarıyla (256 GB’a kadar) uyumludur. Diğer tip bellek kartlarının 
kullanılması fotoğraf makinesine zarar verebilir. 

• Bellek kartları küçüktür ve yanlışlıkla bebekler tarafından yutulabilir. 
Bebeklerin ulaşamayacağı yerlerde saklayın. Düşük bir ihtimal olsa da 
bir bebeğin bellek kartını yutması halinde derhal doktora başvurun. 

• Biçimlendirme veya veri kaydetme/silme sırasında fotoğraf 
makinesini kapatmayın veya bellek kartını çıkarmayın. Bellek kartı 
hasar görebilir. 

• Bellek kartlarını güçlü statik elektriğe veya elektriksel gürültüye meyilli 
bir ortamda kullanmayın veya saklamayın. 

• Statik elektrik yüklü bir bellek kartının takılması fotoğraf makinesinin 
arızalanmasına neden olabilir. Böyle bir durumda fotoğraf makinesini 
kapatıp tekrar açın. 

• Bellek kartını pantolon cebinizde taşımayın. Üzerine oturduğunuzda, 
bellek kartı kırılabilir. 

• Uzun süreli kullanımdan sonra bellek kartı dokunulamayacak kadar 
ısınabilir, ancak bu bir arıza göstergesi değildir. 

• Bellek kartlarına herhangi bir etiket yapıştırmayın. Etiketin sökülmesi 
fotoğraf makinesinin arızalanmasına neden olabilir. 

Bilgisayarda Bellek Kartı Kullanımına İlişkin Önlemler 
• Kullanılmayan bir bellek kartını veya bir bilgisayarda veya başka bir 

cihazda kullanılmış bellek kartını fotoğraf makinesinde kullanmadan 
önce her zaman biçimlendirin. 

• Bir bellek kartı fotoğraf makinesinde biçimlendirilip çekim ve kayıt için 
kullanıldığında, klasörler otomatik olarak oluşturulur. Bellek kartındaki 
klasörleri veya dosyaları yeniden adlandırmak veya silmek için 
bilgisayarınızı kullanmayın. Bu durum fotoğraf makinesindeki bellek 
kartını kullanılamaz hale getirebilir. 

• Bellek kartındaki videoları/hareketsiz görüntüleri silmek için 
bilgisayarınızı kullanmayın. Her zaman fotoğraf makinesini kullanın. 

• Bir video/hareketsiz görüntü dosyasını düzenlemek istiyorsanız, 
video/hareketsiz görüntü dosyasını bir sabit diske veya benzer bir 
cihaza kopyaladıktan veya taşıdıktan sonra kopyalanan veya taşınan 
görüntü dosyasını düzenleyin. 

 
 
 
  

Yukarıdaki ögeye gider 

Soldaki ögeye gider Sağdaki ögeye gider 

Aşağıdaki ögeye gider 

Soldaki ögeye gider Sağdaki veya alttaki ögeye 
gider 

Pozlama ve ses düzeyi ayarları için, pozitif tarafa doğru ayarlamak üzere 
saat yönünde, negatif tarafa doğru ayarlamak için saat yönünün tersine 
çevirin. 

Seçiminizi onaylamak için 
OK Düğmesine basın. 
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Bellek Kartı Takma 
  

Bellek Kartını Çıkarma 
 

1 Kart Yuvası Kapağını açın. 
Bellek kartını çıkarmak için parmağınızla üzerine bastırın, ardından kart 
üzerindeki baskıyı hafifçe azaltarak kartın Kart Yuvasından çıkmasını 
sağlayın.  

 

 

2 Bir “tık” sesi duyana kadar bellek kartını gösterildiği 
gibi doğru yönde sonuna kadar yerleştirin. 

 

 • Bellek kartını çıkarmak için parmağınızla içeri doğru bastırın ve yavaşça 
dışarı çekin. Bu, kilidi açarak onu çıkarmanızı sağlar. 

Bellek kartını çıkarırken aniden parmağınızı kaldırırsanız kart yerinden 
çıkabilir. Parmağınızı nazikçe çekin. 3 Kart Yuvası Kapağını kapatın. 
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Pili Şarj Etme 
 Bilgisayardan şarj etme: 

• Fotoğraf makinesini doğrudan bilgisayara bağlayın. USB hub veya 
klavye kullanarak bağlamayın. 

• Şarj işlemi sırasında bilgisayar uyku moduna geçerse şarj işlemi 
durur. Şarj işlemine devam etmek için bilgisayarı uyku modundan 
çıkarıp USB Tip C kabloyu yeniden bağlayın. 

• Pil, bilgisayarın özelliklerine, ayarlarına veya koşullarına bağlı 
olarak şarj olamayabilir. 

• Fotoğraf makinesini şarj etmek için özel USB Tip C kablo 
sağlanmıştır. 

 

 

Notlar 
• Pil fabrikada tam olarak şarj edilmemiştir. Bu nedenle fotoğraf 

makinesini kullanmadan önce pili şarj edin. 
• Pille ilgili notlar için ‘Basit Fotoğraf Makinesi Bakımı’ bölümüne 

bakın 
• (sayfa 47). 

 

Cihazla birlikte gelen USB Tip-C kabloyu kullanarak fotoğraf makinesini 
USB AC adaptörüne bağlayın, ardından USB AC adaptörünü (cihazla 
birklikte gelmez) iç mekandaki bir prize takın. 

• Şarj süresi yaklaşık 2 - 3 saattir. 
• Maksimum şarj hızına ulaşmak için şarj cihazı, radyo ekipmanının 
gerektirdiği minimum 2,5 Watt ile maksimum 5 Watt arasında güç 
sağlamalıdır. 
 

 

Fotoğraf Makinesi Kapalıyken Şarj Durumu Göstergesi 
 

Cihaz şarj olurken Şarj lambası yanar. 

Şarj tamamlandı Şarj lambası söner. 

Şarj hatası Şarj lambası yanıp söner. 
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instax™ mini Film Kartuşunu Takma 
 1 Film Kapağı Kilidini kaydırıp basılı tutun, ardından Film 

Kapağını açın. 
 

Dikkat 
Filmi bitirene kadar film kapağını açmayın; aksi halde kullanılmayan 
filmler ışığa maruz kalıp beyazlaşacak ve kullanılamaz hale 
gelecektir. 
• Film kartuşunu takarken kartuşun arkasındaki iki dikdörtgen deliğe 

kesinlikle bastırmayın. 
• Film kartuşunu raf ömrü dolduktan sonra kesinlikle kullanmayın, aksi 

takdirde fotoğraf makinesine zarar verebilirsiniz. 
Yalnızca FUJIFILM instax™ mini anlık film kullanın; instax™ SQUARE 
filmi ve instax™ WIDE filmi kullanılamaz. 
Film kartuşuyla ilgili notlar 
• Her FUJIFILM instax™ mini film kartuşu, bir adet siyah film koruyucu 

kılıf ve 10 film tabakası içerir. 
• Filmi fotoğraf makinesine takmaya hazır olana kadar film kartuşunu iç 

folyo ambalajından çıkarmayın. 
• Film Kapağı kapatıldığında koruyucu film kılıfı otomatik olarak çıkar. 
Ayrıntılı bilgi için, FUJIFILM instax™ mini anlık film paketi ile ilgili 
talimatlara ve uyarılara bakın. 

 

 

2 Film kartuşu ve fotoğraf makinesi gövdesi üzerindeki 
sarı işaretleri aynı hizaya getirerek film kartuşunu 
yerleştirin. 

 

 

 

3 Film Kapağını kapatın. 
Film Kapağını kilitlenene kadar itin. 

 

 

4 Siyah renkli film kılıfı otomatik olarak çıkacaktır. Onu 
Çıkarıp atın. 
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instax™ mini Film Kartuşunu Çıkarma 
 

Güç Açma/Kapama 

 Fotoğraf makinesini açmak veya kapatmak için Güç Düğmesini yaklaşık 1 
saniye basılı tutun. Dikkat: 

Filmlerin tamamını bitirene kadar film kapağını açmayın; aksi halde 
kullanılmayan filmler ışığa maruz kalıp beyazlaşacaktır. Bu durumda 
filmler kullanılmaz hale gelir. Kalan film sayısını LCD ekrandan kontrol 
edebilirsiniz. 

 

1 Kalan film olup olmadığını kontrol edin. LCD Ekranda 
‘0/10’ görünüyorsa, Film Kartuşunu değiştirme zamanı 
gelmiştir. 

 

 

•  Fotoğraf makinesini belirli bir süre kullanmadığınızda otomatik olarak 
kapanacaktır. Fotoğraf makinesi otomatik olarak kapanırsa, açmak için 
açma/kapama düğmesini kapatıp tekrar açın. 

 

Pil Seviyesini Kontrol Etme 
 

2 Film Kapağı Kilidini kaydırıp basılı tutun, ardından Film 
Kapağını açın. 

Pil seviyesi LCD Ekranın sağ alt köşesinde gösterilir. 

 

 

Gösterge Kalan pil şarjı 

 
Kalan pil şarjı yeterli. 

 
Kalan pil şarjı yarıdan az. Pilin şarj edilmesi önerilir. 

 
Düşük pil. Lütfen en kısa sürede pili şarj edin. 

 

•  Pil tamane bittiğinde, LCD Ekranın ortasında ( ) simgesi görünecek 
ve güç kapanacaktır. 

3 Boş Film Kartuşunun üzerindeki dikdörtgen deliklerden 
tutarak fotoğraf makinesinden çıkarın. 
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Dil ve Tarih/Saat Ayarlama 
 5 Saati ve dakikayı ayarlayın. 

 Dil ve tarih/saat ayarlarınız artık yapılmıştır. 

Satın aldıktan sonra fotoğraf makinesini ilk kez açtığınızda, tercih ettiğiniz 
dille birlikte tarihi ve saati ayarlamanız istenecektir. 
Bu ayar daha sonra da yapılandırılabilir. Daha sonra ayarlamak veya 
yeniden ayar yapmak isterseniz, AYARLAR menüsündeki [DİL] ve 
[TARİH/SAAT] kısmından ayarlayabilirsiniz. 

 

1 Cihazı açın. 
 •  Satın aldıktan sonra fotoğraf makinesini ilk açtığınızda, dil ayar 

ekranı görünecektir. 

2 Kullanmak istediğiniz dili seçin. 

 

 

3 Yılı, ayı ve günü bu sırayla ayarlayın. 

 

 

4 Yılı, ayı ve günü ayarlayın. 
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Eşleştirme Ayarları 
 4 [EŞLEŞTİRME KAYDI]’nı seçin. 

EŞLEŞTİRME KAYDI menüsü ekrana gelir. 

“instax mini Evo™” akıllı telefon uygulamasına bağlanarak çeşitli 
işlevlerden yararlanabilirsiniz. Akıllı telefon uygulamasına bağlanmak için 
fotoğraf makinesini akıllı telefonunuzla eşleştirmeniz gerekir. 
Ayrıntılar için,. “Akıllı Telefon Uygulamasıyla Bağlantılı İşlevler” bölümüne 
bakın, (sayfa 42). 

•  Başlamadan önce akıllı telefonunuzun Bluetooth iletişimi için hazır 
olduğundan emin olun. 

 

 
Fotoğraf 
Makinesi 

 

1 Fotoğraf Makinesi üzerindeki MENÜ Düğmesine basın. 
 Doğrudan menü ekrana gelir. 

Akıllı Telefon 
 

 

5 “instax mini Evo™” akıllı telefon uygulamasını açın. 

6 
Akıllı telefon uygulamasında  üzerine dokunun. 

 

 

2 
[ ] ögesini seçin. 

 Ayar menüsü ekrana gelir. 

 

3 [BLUETOOTH AYARLARI]’nı seçin. 

 Ayar menüsü ekrana gelir. 
7 Ekranda fotoğraf makinesinin adını onaylayın ve akıllı 

telefon uygulamasında [Bağlan]’a dokunun. 
•  Android kullanıcılarına eşleştirme talebi iletilir. iOS kullanıcılarına 

ise bir eşleştirme kodu gösterilir. 
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Fotoğraf Makinesi/Akıllı 
Telefon 

  

8 Fotoğraf makinesinde ve akıllı telefonda görüntülenen 
altı haneli sayıların eşleştiğini onaylayın, ardından 
eşleştirmeye izin verin. 
• Fotoğraf makinesi: OK Düğmesine basın. 

 

 

• Akıllı telefon: [EŞLEŞTİR]’e dokunun, 

 
•  Akıllı telefonunuzun modeline bağlı olarak ekran farklı görünebilir. 

9 Eşleştirme kaydı tamamlandı. 
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Çekim Hakkında 
 Çekime İlişkin Notlar  

 

Bu fotoğraf makinesi hem video hem de hareketsiz görüntü çekebilir. • Çekim yaparken kollarınızı vücudunuza yaslayın ve fotoğraf 
makinesini iki elinizle sıkıca tutun. 

• Deklanşöre basarken lense dokunmamaya özen gösterin. 
• Fotoğraf makinesini hareket etmesini ve fotoğrafın bulanıklaşmasını 

önlemek için Deklanşör Düğmesine tam basarken nazikçe hareket 
edin. 

• Parmaklarınızın veya el kayışının flaşı veya lensi kapatmamasına 
dikkat edin. 

• Karanlık veya arkadan aydınlatmalı koşullarda, Deklanşör 
Düğmesine tam basıldığında flaş patlayabilir. Flaşın patlamasını 
önlemek için flaş ayarlarını değiştirebilirsiniz (sayfa 28). 

Video kaydı 
 

15 saniyeye kadar uzunlukta videolar kaydedebilirsiniz ve bu videolar 
birden fazla klibe bölünür. 

 

 

Dahili bellekle ilgili önlemler 
• Dahili bellek doluysa deklanşör serbest bırakılmaz ve çekim 

yapamazsınız. Bu durumda videoları/hareketsiz görüntüleri silin 
veya bir bellek kartı kullanın. 

• Fotoğraf makinesi arızalanırsa dahili bellekteki videolar/hareketsiz 
görüntüler zarar görebilir veya kaybolabilir. 

• Önemli videoları/hareketsiz görüntüleri yedeklemek için başka bir 
ortama kopyalamanızı öneririz. 

• Tamire gönderilen fotoğraf makinesinin içerisindeki verilerin 
korunacağı garanti edilemez. 

• Fotoğraf makinesi tamir edilirken dahili bellekteki verileri kontrol 
etmemiz gerekebilir. 

Hareketsiz görüntü 
yakalama 

  

Eras Dial™ efektini kullanarak, çeşitli efektler uygulanmış hareketsiz 
görüntüler yakalayabilirsiniz. 

 

 
 

15 saniyeye kadar 

1. klip 2. klip 3. klip 
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Video Kaydı 
 4 Fotoğraf makinesini tutun. 

5 Kompozisyonu belirleyin. 
Temel video kayıt prosedürü aşağıdaki gibidir: 

 Kompozisyonu ayarlamak için Yakınlaştırma Kolunu yukarı veya 
aşağı hareket ettirin. Sahneyi yakınlaştırmak için Yakınlaştırma 
Kolunu + tarafına, uzaklaştırmak içinsse - tarafına doğru hareket 
ettirin. 
Yakınlaştırma Kolunı çekim esnasında da kullanabilirsiniz. 

1 Makineyi açın ve CINE/STILL Mod Düğmesini “CINE” 
konumuna ayarlayın. 

 

 

 

2 Eras Dial™ efektini seçmek için Eras Dial™’ı, Eras 
Dial™ efektinin yoğunluğunu ayarlamak için ise Derece 
Kontrol Kadranını kullanın. 
On Eras Dial™ efektinden birini seçin ve yoğunluğunu 
ayarlayın. 

 

 

6 Kaydı başlatmak için Deklanşör Düğmesini basılı tutun. 
Deklanşör Düğmesine basılı tutulduğu sürece video kaydı devam 
edecektir. 

 

 

Eras Dial™ efekti hakkında ayrıntılı bilgi için, ‘Eras Dial™ Efekti’ 
bölümüne bakın (sayfa 25). 

3 Eras Dial™ efekt çerçevesini uygularken Çerçeve 
Düğmesini açık konuma getirin. 

 

 

Geçen süre bir 
göstergede 
görüntülenir. Kalan süre 
3 saniye olduğunda 
gösterge kırmızıya 
döner, 1 saniye 
olduğunda ise yanıp 
sönmeye başlar. 

 • Yeşil renk görünene kadar Çerçeve Düğmesini aşağı doğru 
kaydırın. • Toplam video uzunluğu 15 saniyeye ulaştığında kayıt otomatik 

olarak duracaktır. 
• Video kaydı sırasında Deklanşör Düğmesinin çalışma şekli, 

ÇEKİM menüsünde [VİDEO MODU İÇİN DEKLANŞÖR 
DÜĞMESİ AYARLARI] altında değiştirilebilir. 
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7 Deklanşör Düğmesini Bırakın  Videoyu Doğrudan Menü Aracılığıyla 
Kaydetme 

 

 Video kaydı duraklatılır ve en son kaydedilen klip oynatılır. 

Videoyu kaydetmeden Deklanşör Düğmesine yarım basarsanız, videoyu 
doğrudan menü aracılığıyla kaydedebilirsiniz. 

 

1 MENÜ Düğmesine Basın. 

 Doğrudan menü ekrana gelir. 

2 
[ ] ögesini seçin. 

 O ana kadar kaydettiğiniz videolar dahili belleğe veya bellek kartına 
kaydedilir. 

 

 

8 Sonraki işlemi seçin. 

 ■ Bir sonraki çekime geçin 
Deklanşör Düğmesine yarım kadar basmak sizi bir sonraki 
çekimi yapmak için hazırlık ekranına geri döndürür. 
6.dan ila 8’ye kadarki adımları tekrarlayın. 
• Hazırlık ekranında Eras Dial™ efektlerini sıfırlayabilirsiniz. 
• Hazırlık ekranına döndükten sonra, yeni kaydını yaptığınız 

videoyu kaydetmek isterseniz, doğrudan menüden [KAYDET 
VE TAMAMLA]’yı seçin. 

 

■ Kaydı bitirin ve kaydedin 
OK Düğmesine basmak, o ana kadar kaydedilen videoyu 
dahili belleğe veya bellek kartına kaydeder. 

 

■ Önceki çekimi yeniden çekin 
Geri Düğmesine basmak, en son kaydedilen videoyu siler ve 
tekrar kayıt yapmanıza olanak tanır. 
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Çekim Yaparken Deklanşör Çalışma Yöntemini 
Değiştirme 

 
Yüksek Kalite Modunda Çekim 

 

Yüksek kalite modunda video kaydı yalnızca Eras Dial™ ‘2020’ konumuna 
ayarlandığında kullanılabilir. Bu mod etkinleştirildiğinde, hem standart 
600x800 piksel video hem de 1080x1440 piksel video aynı anda bellek 
kartına kaydedilir. 

ÇEKİM MENÜSÜ, video kaydı sırasında Deklanşör Düğmesinin çalışma 
şeklini ayarlamanıza olanak tanır. 

1 MENÜ Düğmesine Basın. 
 Doğrudan menü ekrana gelir. •  Eras Dial™’de ‘2020’yi seçip [YÜKSEK KALİTELİ VİDEO MODU 

(YALNIZCA 2020)]’yi [AÇIK] konumuna ayarlayın, dahili belleğe kayıt 
yapmak mümkün olmayacaktır. Bunun yerine bellek kartı kullanın. 2 [] ögesini seçin. 

 Ayar menüsü ekrana gelir. 

3 [VİDEO MODU İÇİN DEKLANŞÖR DÜĞMESİ 
AYARLARI]’nı seçin. 

1 MENÜ Düğmesine Basın. 
Doğrudan menü ekrana gelir. 

 

 

2 [] ögesini seçin. 
 Ayar menüsü ekrana gelir. 

3 [YÜKSEK KALİTELİ VİDEO MODU (YALNIZCA 2020)]’yi 
seçin. 

 

 

4 Ayarları değiştirin. 
 Ayarlar uygulanmıştır ve fotoğraf makinesi çekim ekranına döner. 

VİDEO KAYDETMEK İÇİN 
BASILI TUTUN 

Video kaydı başlatmak için 
Deklanşör Düğmesini basılı 
tutun Video. 

4 [AÇ] ögesini seçin. 

 Ayarlar uygulanmıştır ve fotoğraf makinesi çekim ekranına döner. 

KAYDI 
BAŞLATMAK/DURDURMAK 
İÇİN BASIN 

Kaydı başlatmak için 
Deklanşör Düğmesine bir kez, 
durdurmak için tekrar basın. 
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Hareketsiz Görüntüler Çekme 
 4 Fotoğraf makinesini tutun. 

5 Kompozisyonu belirleyin. 
Kompozisyonu ayarlamak için Yakınlaştırma Kolunu yukarı veya 
aşağı hareket ettirin. Sahneyi yakınlaştırmak için Yakınlaştırma 
Kolunu + tarafına, uzaklaştırmak içinsse - tarafına doğru hareket 
ettirin. 

Temel Hareketsiz görüntü yakalama prosedürü aşağıdaki gibidir: 

1 Makineyi açın ve CINE/STILL Mod Düğmesini “STILL” 
konumuna ayarlayın. 

 

 

 

2 Eras Dial™ efektini seçmek için Eras Dial™’ı, Eras 
Dial™ efektinin yoğunluğunu ayarlamak için ise Derece 
Kontrol Kadranını kullanın. 
On Eras Dial™ efektinden birini seçin ve yoğunluğunu ayarlayın. 

 

 

6 Çekeceğiniz nesneye odaklanmak için Deklanşör 
Düğmesine yarım basın. 

 
Nesne odakta olduğunda: 

 

Eras Dial™ efekti hakkında ayrıntılı bilgi için. ‘Eras Dial™ Efekti’ 
bölümüne bakın (sayfa 25). 

3 Eras Dial™ efekt çerçevesini uygularken Çerçeve 
Düğmesini açık konuma getirin. 

 

 

Bir bip sesi duyulur ve LCD Ekranda yeşil bir AF çerçevesi belirir. 

[YÜZ ALGILAMA] etkinleştirildiğinde, fotoğraf makinesi kişinin 
yüzünü tanıdığında kişinin yüzünde yeşil bir AF çerçevesi belirir. 
‘Odaklamayı Kolaylaştırma (Hareketsiz Görüntü)’, (sayfa 29) 

 

• Yeşil renk görünene kadar Çerçeve Düğmesini aşağı doğru 
kaydırın. 
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 Nesne odakta olmadığında:  Fotoğraf Çekmek için AF/AE 
Kilidini Kullanma 

 

 

Fotoğraf çekerken, odağı kilitlemek için Deklanşör Düğmesini yarım basılı 
tutmaya “AF kilidi” denirken, parlaklığı kilitlemek için Deklanşör Düğmesini 
basılı tutma “AE kilidi” denir.Bu özellik, nesnenin ekranın ortasında 
olmadığı bir fotoğraf çekmek istediğinizde kullanışlıdır. 

1 Nesneyi odağa getirmek için Deklanşör Düğmesine 
yarım basın. 
AF veya AE’yi kilitlemek için Deklanşör Düğmesine yarım 
basın. 

2 Kompozisyonu değiştirmek için Deklanşör Düğmesini 
yarım basılı tutun. LCD Ekranda kırmızı bir AF çerçevesi belirir. Kompozisyonu 

değiştirin veya AF/AE kilidini kullanın. ‘Fotoğraf Çekmek için AF/AE 
Kilidini Kullanma’ bölümüne bakın (sayfa 23). 

3 Fotoğrafı çekmek için Deklanşör Düğmesine tam basın. 

7 Deklanşör Düğmesine yarıya kadar basılı tutun ve 
ardından tam bastırın (tamamen aşağı) 

Odaklama zor olabileceği için aşağıdaki nesnelerin fotoğraflarını 
çekerken AF/AE kilidini kullanmanız önerilir: 
• Ayna ve araba gövdeleri gibi parlayan nesneler 
• Çok hızlı hareket eden nesneler 
• Camın ardındaki nesneler 
• Işığı yansıtmak yerine emen saç veya kürk gibi koyu nesneler 
• Duman veya alev gibi katı cisimsiz nesneler 
• Açık ve koyu arasında çok az fark olan nesneler (örneğin, arka 

planla aynı renkte giysiler giyen bir kişi) 
• AF karesinde büyük bir kontrast farkı olduğunda ve nesne o 

alandayken (örneğin, yüksek kontrastlı bir arka planın önündeki bir 
nesne) 

 Deklanşöre serbest kaldığında fotoğraf çekilir. 
Fotoğraf çekildikten sonra görüntü dahili bellekte veya bellek 
kartında saklanır. 

 

 

• Çektiğiniz fotoğrafları basma prosedürü için, ‘Hareketsiz 
Görüntülerden Baskı Alma’ bölümüne bakın (sayfa 35) 
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Kayıt Bilgilerini Görüntüleme   

Çekim modundayken, Geri Düğmesine basıldığında LCD ekranda 
aşağıdaki bilgiler görüntülenir. Çekim ekranına geri dönmek için Geri 
Düğmesine tekrar basın. 

Videolar için 

 
Sayfa 1 Sayfa 2 

Hareketsiz görüntüler için 

 
Sayfa 1 Sayfa 2 
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Eras Dial™ Efekti 
 

Eras Dial™ Efektleri Önizlemesi 
 

On farklı Eras Dial™ efekti kullanarak çekim yapabilirsiniz. Ayrıca her bir 
efektin yoğunluğunu ayarlayabilir ve bunları tamamlayack şekilde 
tasarlanmış çerçeveler kullanarak çekim yapabilirsiniz. 

•  Eras Dial™’de ‘2020’yi seçip [YÜKSEK KALİTELİ VİDEO MODU 
(SADECE 2020)] ayarını [AÇIK] konumuna getirirseniz, dahili belleğe 
kayıt yapmak mümkün olmayacaktır. Bunun yerine bellek kartı kullanın. 

Eras Dial™ efekti, her efekt için mevcut olan farklı çerçeve 
seçenekleriyle LCD ekranda önizlenebilir. Çekim çerçevesini devre dışı 
bırakmak için Çerçeve Düğmesini kapatın. 

1 Eras Dial™ efektini seçin. 
Seçilen Eras Dial™ efekti canlı görüntüde yansıtılır. 

 

2 Eras Dial™ efektinin yoğunluğunu ayarlamak için 
Derece Kontrol Kadranını çevirin. 

 

3 Eras Dial™ çerçeve efekti eklemek için, Çerçeve 
Düğmesini yeşil göstergenin göründüğü alt konuma 
getirin. 
Ardından Seçilen Eras Dial™ efekti için karşılık gelen çerçeve 
görüntülenecektir. 
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Çeşitli Çekimler — Doğrudan Menü  Parlaklığı Ayarlama (Video/Hareketsiz Görüntü)  

Aşağıdaki çekim yöntemlerini değiştirmek için çekim ekranında MENÜ 
düğmesine basarak doğrudan menüyü açın. 

Parlaklığı ayarlayın. Bu işlevi konu/özne çok parlak veya çok karanlık 
olduğunda veya nesne ile arka plan arasındaki kontrast (açık ve koyu 
arasındaki fark) çok fazla olduğunda kullanın. 

Doğrudan Menüyü Görüntüleme  
1 

[ ] ögesini seçin. 
1 MENÜ Düğmesine Basın. 

Doğrudan menü ekrana gelir.  

 

 

 2 Pozlamayı düzeltin. 

Video kayıt modu  

 

 
• Parlaklaştırmak için, Seç Düğmesini/Kontrol Kadranını saat 

yönünde çevirerek pozlamayı + tarafına doğru ayarlayın. 
• Karanlıklaştırmak için, Seç Düğmesini/Kontrol Kadranını saat 

yönünün tersine çevirerek pozlamayı - tarafına doğru ayarlayın. 

Hareketsiz görüntü yakalama modu 
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Ses Efektlerinin Ses Düzeyini Ayarlama (Video)   Video Işığı Kullanımı (Video)  

Seçilen Eras Dial™ efektine bağlı olarak, çekim sırasında ses efektleri 
çalabilir. Bu efektlerin ses düzeyini ayarlayabilirsiniz. 
• Ancak, seçilen Eras Dial™ efektine bağlı olarak ses efektleri 

çalmayabilir. 

Gece veya karanlık kapalı mekan ortamlarında çekim yaparken video 
ışığı kullanın. 

1 
[ ] ögesini seçin. 

 

 

1 
[ ] ögesini seçin. 

 

 

2 Video ışığı ayarını seçin. 

 

 

2 Ses efektinin ses düzeyini ayarlayın. 
Ses efektinin düzeyi ayarlanır. 

 

 

 (AÇIK) 
Video ışığı yanar. Nesne, arkadan gelen aydınlık nedeniyle gölgede 
kaldığında bu ayarı kullanın. 

 (KAPALI) 
Video ışığı yanmaz. • [ ] ögesini seçmek ses efektini susturacaktır. 

 
 
  



Çekim Yapma 
 

28 

Fotoğraf Çekmek için Zamanlayıcıyı Kullanma 
(Hareketsiz Görüntü) 

 Flaşlı Fotoğraf Çekme (Hareketsiz Görüntü)  

Bu işlevi kullanarak fotoğrafçı dahil bir grup fotoğrafı çekebilir ya da 
Deklanşör Düğmesine basarken fotoğraf makinesinin hareket etmesini 
engelleyebilirsiniz. 

Gece veya karanlık bir odada fotoğraf çekerken flaşı kullanın. Ayrıca 
fotoğraf makinesini flaş patlamayacak şekilde de ayarlayabilirsiniz. 

1 
[ ] ögesini seçin. 

1 
[ ] ögesini seçin. 

 

 

 

 

2 
[ ] veya [ ] ögesini seçin. 

2 Flaş ayarını seçin. 

 

 

 

 

 

• Otomatik zamanlayıcıyı ayarlamak istemiyorsanız [ ] ögesini 
seçin. 

• Flaş ayarlarına ilişkin ayrıntılı bilgi için aşağıdaki “Flaş Türleri” 
bölümüne bakın. 

3 Deklanşör Düğmesine tam basın. 
■ Flaş Türleri 

 Geri sayım başlar. 

[ ] seçiliyken: 
Deklanşör Düğmesine bastığınızda, Otomatik Zamanlayıcı Lambası 
yanıp söner. 

[ ] seçiliyken: 
Deklanşör Düğmesine bastığınızda, Otomatik Zamanlayıcı Lambası 
yanar ve fotoğraf çekilmeden iki saniye önce yanıp sönmeye başlar. 
 

 OTOMATİK FLAŞ 
Çevre karanlık olduğunda flaş otomatik olarak patlayacaktır. Bu ayar 
çoğu durum için geçerlidir. 

 ZORLAMALI FLAŞ 
Flaş, çevrenin parlaklığından bağımsız olarak patlayacaktır. Nesne, 
arkadan gelen aydınlık nedeniyle karanlık göründüğünde bu ayarı 
kullanın. 

 KAPALI FLAŞ 
Ortam karanlık olsa dahi flaş patlamayacaktır. Bu ayar, flaşlı fotoğraf 
çekmenin yasak olduğu yerlerde çekim yapmak için uygundur. 
Flaş kullanmadan karanlık yerlerde çekim yaparken, fotoğraf 
makinesini bir masa veya benzeri bir yüzey üzerinde sabitlemeniz 
önerilir. 

Otomatik zamanlayıcıyı yarıda iptal etmek için Geri Düğmesine basın. 
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Beyaz Dengesini Ayarlama (Hareketsiz 
Görüntü) 

  

Odaklamayı Kolaylaştırma (Hareketsiz Görüntü) 

Beyaz dengesini güneş ışığı veya yapay aydınlatma gibi ışık kaynağına 
uyacak şekilde ayarlayarak gerçeğe daha yakın renklerle çekim 
yapabilirsiniz. 

Yüz algılama ve AF aydınlatıcı ayarlarını değiştirmek için Ayarlar 
menüsünü kullanın. 

1 [OTOMATİK] ögesini seçin. 1 MENÜ Düğmesine Basın. 
Doğrudan menü ekrana gelir. 

 

 

2 
[ ] ögesini seçin. 
Ayar menüsü ekrana gelir. 

 

 

2 Ayarlardan birini seçin. 

 

 

3 Ayarlamak ve ayarlarını değiştirmek istediğiniz ögeyi 
seçin. 
• Her bir ögeyle ilgili ayrıntılar için aşağıdakilere bakın. 

■ Ayarlanabilir Ögeler 

YÜZ ALGILAMA 

[YÜZ ALGILAMA] açıldığında, fotoğraf makinesi kişinin yüzünü algılar ve 
kişinin öne çıkmasını sağlamak için arka plan yerine odağı ve parlaklığı 
yüze verir. 

•  Beyaz dengesinin ayarlanmasıyla ilgili ayrıntılar için, “Beyaz 
Dengesi Türleri” bölümüne bakın. 

AF IŞIĞI 

AÇIK olarak ayarlandığında, AF IŞIĞI, Deklanşör Düğmesi yarıya kadar 
basıldığı andan itibaren nesneye odaklanana kadar yanar, bu sayede 
karanlık bir nesneye odaklanmak kolaylaşır. 
• Ortam koşullarına bağlı olarak, AF IŞIĞI kullanılsa bile nesneye 

odaklanmak zor olabilir. 
• AF IŞIĞI, nesneye yakın çekim yaparken tam olarak etkili olmayabilir. 
• AF IŞIĞINI göze yakın kullanmayın. 

■ Beyaz Dengesi Türleri  
OTOMATİK 
 Fotoğraf makinesi beyaz dengesini otomatik olarak ayarlar. Normal 

çekim için OTOMATİK önerilir. 

 
UYGUN 

 Uygun havada dış mekan çekimi için. 

 GÖLGE 

 Bulutlu günlerde veya gölgede çekim yapmak için. 

 FLORESAN IŞIĞI 

 Gün ışığı floresan aydınlatması altında çekim yapmak için. 

 
AKKOR 

 Ampuller ve akkor lambaların altında çekim yapmak için. 
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Videoları Görüntüleme 
 

Hareketsiz Görüntüleri Görüntüleme 

Çektiğiniz videoları LCD Ekranda oynatabilirsiniz. Çektiğiniz hareketsiz görüntüleri LCD Ekranda oynatabilirsiniz. 

1 Cihazı açın. 

2 Oynat Düğmesine basın. 
Fotoğraf makinesi oynatma moduna döner. 

1 Cihazı açın. 

2 Oynat Düğmesine basın. 
Fotoğraf makinesi oynatma moduna döner.  

 

 

 

3 Oynatmak istediğiniz görüntüyü seçin. 
Seçilen video oynatılır. 

3 Görüntülemek istediğiniz hareketsiz görüntüyü seçin. 

 

 

 

 
 

• Oynatmayı duraklatmak için OK Düğmesine basın. 
• Çekim ekranına geri dönmek için Deklanşör Düğmesine sonuna 

kadar aşağı bastırın veya Oynat Düğmesine basın. 

 • Çekim ekranına geri dönmek için Deklanşör Düğmesine 
sonuna kadar aşağı bastırın veya Oynat Düğmesine basın. 

• Kullanım kılavuzu ekranını açmak veya kapatmak için OK 
Düğmesine basın. 
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■ Görüntülenen Video/Harekettsiz Görüntü Sayısını Değiştirme  
Görüntülenen video/fotoğraf sayısını değiştirmek için Yakınlaştırma Kolunu 
kullanın.Kol “-” yönüne çevrildiğinde dört görüntü gösterilir.Kol “+” yönüne 
çevrildiğinde tek görüntü gösterimine dönülür. 

 Videonun Ses Düzeyini Ayarlama  

1 MENÜ Düğmesine Basın. 
Doğrudan menü ekrana gelir. 

 
 
 

2 

[ ] ögesini seçin. 

 

 

3 Ses düzeyini seçin. 
Seçilen ses düzeyi ayarlanacaktır. 

 

 

• [ ] ögesini seçmek sesi susturacaktır. 

 
• Videolar ve hareketsiz görüntüler çekildikleri sırayla gösterilecektir. 
 
  

Tek karelik ekran 
(Video) 

Tek karelik ekran 
(Hareketsiz görüntü) 

4 karelik ekran 
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Videoları/Hareketsiz Görüntüleri Silme 
 

4 Karelik Ekran 
 

İstemediğiniz videoları/hareketsiz görüntüleri silebilirsiniz. 
1 

MENÜ Düğmesine Basın. 

Tek Karelik Ekran 
  Doğrudan menü ekrana gelir. 

2 
[ ] ögesini seçin. 

 

1 Silinecek video/hareketsiz görüntüyü seçin. 3 Silmek istediğiniz videoyu/hareketsiz görüntüyü seçin. 

2 MENÜ Düğmesine Basın. 
 Seçilen video/hareketsiz görüntü üzerinde bir işaret belirir. 

 Doğrudan menü ekrana gelir. 

 

3 
[ ] ögesini seçin. 

4 Silinecek video/hareketsiz görüntüyü onaylayın, 
ardından OK Düğmesine basın. 

 Seçilen video/hareketsiz görüntü silinir. 
 

 

4 Birden fazla video/hareketsiz görüntü silmek için, 3. 
adımı tamamladıktan sonra silmek istediğiniz 
dosyaları seçin. 

 

 

• Silme işlemini iptal etmek için Geri Düğmesine basın. 

5 Silmek istediğiniz tüm videoları/hareketsiz görüntüleri 

seçtikten sonra, ekranın sol tarafındaki [] ögesini 
seçin. 

 

 

6 Silinecek videoları/hareketsiz görüntüleri onaylayın ve 
OK Düğmesine basın. 

 Seçilen videolar/hareketsiz görüntüler silinir. 
• Silme işlemini iptal etmek için Geri Düğmesine basın. 
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Tüm Videoları/Hareketsiz Görüntüleri Silme 
 

Çekim Bilgilerini Görüntüleme 
 

Tüm videoları/hareketsiz görüntüleri bir defada silebilirsiniz. Oynatma modundayken, Geri Düğmesine basıldığında LCD ekranda 
aşağıdaki bilgiler görüntülenir. Önceki ekrana dönmek için yeniden Geri 
Düğmesine basın. 

1 MENÜ Düğmesine Basın. 
Doğrudan menü ekrana gelir. 

2 
[ ] ögesini seçin. Videolar için 

 Ayar menüsü ekrana gelir. 

 

3 [TÜM GÖRÜNTÜLERİ SİL]’i seçin. 

 

 

Sayfa 1 Sayfa 2 

Hareketsiz görüntüler için 

 

[DAHİLİ BELLEK] veya [KART]’ı seçin. 
Seçilen ortamdaki tüm videolar/hareketsiz görüntüler silinir. 

 

Sayfa 1 Sayfa 2 

[DAHİLİ BELLEK]: Fotoğraf makinesinin dahili belleğinde 
saklanan tüm videoları/hareketsiz 
görüntüleri siler. 

 

[KART]: Bellek kartında saklanan tüm videoları/hareketsiz 
görüntüleri siler. 
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Videolardan Baskı Alma 
 6 QR kodunun konumunu seçin. 

Video oynatma için QR kodlu bir kayıtlı videodan bir görüntünün baskısını 
alabilirsiniz. Baskı alma işlemi sırasında videodan favori görüntünüüz 
seçebilirsiniz. QR kodsuz hareketsiz görüntülerin baskısını almak 
mümkündür. 

 

 

1 Oynat Düğmesine basın. 
Fotoğraf makinesi oynatma moduna geçer. 

 

 

• Yalnızca hareketsiz görüntüler yazdırmak istiyorsanız,  ögesini 
seçin (QR kodsuz). 

7 4. adımı tekrarlayınca fotoğraf makinesi basmaya 
başlayacaktır. 

Fotoğraf makinesi şimdi seçilen fotoğrafı basar. 

2 Videoyu seçin. 
 

 

 

 

3 Görüntü kalitesini ve parlaklığı gerektiği gibi ayarlayın. 
Daha fazla bilgi için, ‘Baskıdan Önce Görüntü Kalitesini ve 
Parlaklığını Ayarlama’ bölümüne bakın (sayfa 36). 

8 Film çıkış sesi durduktan sonra, çıkan filmin ucundan 
tutup çıkarın. 

4 Baskı Kolunu kaldırın ve saat yönünün tersine 90 
derece çevirin. 

 

 

 

 

5 
Basmak istediğiniz görüntüyü seçin ve OK Düğmesine 
basın. 

 

 

• Basılan görüntü üzerinde  işareti gösterilir. 
• Doğrudan menüde [BASKI]’dan da baskı alabilirsiniz. 

•  Parmaklarınızın veya el kayışının Film Çıkarma Yuvasına 
sıkışmamasına dikkat edin. 
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Hareketsiz Görüntülerden Baskı Alma 

 
5 4. adımı tekrarlayınca fotoğraf makinesi basmaya 

başlayacaktır. 
Fotoğraf makinesi şimdi seçilen hreketsiz görüntüyü basar. 

Hareketsiz görüntüler basabilirsiniz. Baskı almadan önce görüntü kalitesi 
ve parlaklık ayarlanabilir. 

 

 

1 Oynat Düğmesine basın. 
Fotoğraf makinesi oynatma moduna geçer. 

 

 

2 Basmak istediğiniz hareketsiz görüntüyü seçin. 6 Film çıkış sesi durduktan sonra, çıkan filmin ucundan 
tutup çıkarın.  

 

 

 

3 Görüntü kalitesini ve parlaklığı gerektiği gibi ayarlayın. 
Daha fazla bilgi için, ‘Baskıdan Önce Görüntü Kalitesini ve 
Parlaklığını Ayarlama’ bölümüne bakın (sayfa 36). 

4 Baskı Kolunu kaldırın ve saat yönünün tersine 90 
derece çevirin. 
Fotoğaf makinesi artık baskıya hazırdır. 

• Basılan görüntü üzerinde  işareti gösterilir. 
• Doğrudan menüde [BASKI]’dan da baskı alabilirsiniz. 

 

 

• Parmaklarınızın veya el kayışının film çıkarma yuvasına 
sıkışmamasına dikkat edin. 
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Kalan Film Göstergesi 
 

Baskı Öncesinde Görüntü Kalitesini ve Parlaklığını 
Ayarlama 

Kalan film tabakası sayısı ekranın sağ üst köşesinde gösterilir. 
 

Baskı Kalitesini Seçme 
 

 

Baskı esnasında baskı kalitesini seçebilirsiniz. 

1 MENÜ Düğmesine Basın. 
Doğrudan menü ekrana gelir. 

2 
[ ] ögesini seçin. 
Ayar menüsü ekrana gelir. 

3 [BASKI KALİTESİ MODU]’nu seçin. 
BASKI KALİTESİ MODU menüsü ekrana gelir. 

 

 

• Filmlerin kullanımıyla ilgili bilgi için FUJIFILM instax™ mini anlık film 
kullanım talimatlarına bakın. 

• Film yaklaşık 90 saniyede tab edilir (süre sıcaklığa göre değişir). 

 

4 Baskı kalitesi modunu seçin. 
Doğal renkler için [instax-Doğal Mod] veya daha zengin ve daha 
doygun renkler (fabrika varsayılanı) için [instax-Zengin Mod] 
ayarlanabilir. İlk ekran görüntülenir. 
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Basılacak Görüntünün Parlaklığını Ayarlama 
 

Baskı öncesinde resmin parlaklığını ayarlayabilirsiniz. 

1 MENÜ Düğmesine Basın. 
Doğrudan menü ekrana gelir. 

2 
[ ] ögesini seçin 
Ayar menüsü ekrana gelir. 

3 [BASKI PARLAKLIĞI]’nı ayarlayın. 
BASKI PARKALIĞI menüsü ekrana gelir. 

 

 

4 Baskı parlaklığını seçin. 
[x1 (standart)], [x1,5 (yarı parlak)] veya [x2 (parlak)] değerini ayarlayın. İlk 
ekran görüntülenir. 
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Çekim Verilerinin Kaydedildiği Yer 
 

Kaydedilen Video/Hareketsiz Görüntü Sayısı 

Çekim verilerinin kayıt yeri bellek kartının takılı olup olmamasına göre 
değişir. 

Kaydedilebilecek video/hareketsiz görüntü sayıları aşağıda gösterilmiştir. 

Bellek Kartı Takılı Değilken 
 

Olası video/hareketsiz görüntü sayısı 

Bellek kartı takmadan çekim yaparsanız çekim verileri fotoğraf 
makinesinin dahili belleğine kaydedilir. 
• Dahili bellekte saklanabilecek maksimum görüntü sayısına dikkat edin. 

■ Hareketsiz görüntü 

Dahili bellek Olası hareketsiz görüntü sayısı 

Piksel 1920 x 2560 

Hareketsiz görüntü sayısı Yaklaşık 50 çekim 

 

 

microSD bellek kartı Olası hareketsiz görüntü sayısı 

Piksel 1920 x 2560 

Hareketsiz görüntü sayısı 1 GB başına yaklaşık 800 çekim 

■ Video (STANDART) 

Dahili bellek Olası klip sayısı 

Piksel 600 x 800 

Klip sayısı Yaklaşık 10 klip (1 klip = 15 
saniye) 

 

Bellek Kartı Takılıyken 
 microSD bellek kartı Olası klip sayısı 

Piksel 600 x 800 

Bellek kartı takılıyken veriler fotoğraf makinesinin dahili belleğine değil, 
bellek kartına kaydedilir. 

Klip sayısı 1 GB başına yaklaşık 162 klip (1 
klip = 15 saniye) 

 

■ Video (Yalnızca Eras Dial™’in 
2020’si için) 

 

Dahili bellek Olası klip sayısı 

Piksel 1080 x 1440 

Klip sayısı 0 (mümkün değil) 

  

microSD bellek kartı Olası klip sayısı 

Piksel 1080 x 1440 

Klip sayısı 1 GB başına yaklaşık 37 klip (1 
klip = 15 saniye) 

 

•  Fotoğraf makinenizin dahili belleğinde veya bellek kartında saklanan 
veriler otomatik olarak silinmez. bellek videolar/hareketsizler ile 
dolduğunda bunları silin. 
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Ayarlar Menüsündeki İşlemler ve Seçenekler 
 

Ayarlar Menüsündeki Ögeler 

Ayar menüsünden çeşitli ayarlar değiştirilebilir. ■ Video kaydı modundayken 

1 MENÜ Düğmesine Basın. BİLGİLER 

 Doğrudan menü ekrana gelir. Çekim ayarlarına ilişkin bilgileri görüntüler. 

2 
[ ] ögesini seçin. 

VİDEO MODU İÇİN DEKLANŞÖR DÜĞMESİ AYARLARI 

 Çekim sırasında ÇEKİM MENÜSÜ, oynatma sırasında ise 
AYARLAR menüsü görüntülenir. 

Video kaydı için Deklanşör Düğmesi çalışma yöntemini seçer. [VİDEO 
KAYDETMEK İÇİN BASILI TUTUN]’uun seçilmesi, Deklanşör Düğmesine 
basıldığında kaydı başlatır ve bırakıldığında durdurur. 
[KAYDI BAŞLATMAK/DURDURMAK İÇİN BASIN]’ın seçilmesi, Deklanşör 
Düğmesine bir kez basıldığında kaydı başlatır ve tekrar basıldığında 
durdurur. 

 

YÜKSEK KALİTELİ VİDEO MODU (YALNIZCA 2020) 

Eras Dial™ efekti ‘2020’ olarak ayarlandığında, [AÇIK] ögesini seçmek 
yüksek kaliteli kaydı etkinleştirir. Kullanımda değilken [KAPALI] ögesini 
seçin. 

Video kayıt modu Hareketsiz görüntü yakalama 
modu 

BLUETOOTH AYARLARI 

 

 [EŞLEŞTİRME KAYDI]: 
Fotoğraf makinesini Bluetooth aracılığıyla cihazınıza ilk kez bağlarken 
cihazları eşleştirmeniz gerekir. Lütfen “Eşleştirme Ayarları” bölümüne 
bakın (sayfa 16). 
[EŞLEŞTİRME KAYDINI SİL]: 
Eşleştirme kaydı yaptığınız cihazınızın bilgilerini silebilirsiniz. 
[BİLGİLER]: 
Bluetooth adresini, cihaz adını ve kayıtlı eşleştirilmiş cihazları görüntüler. 

Oynatma modu  

 BASKI KALİTESİ MODU 

3 Ögeyi seçin. 
• Her bir öge hakkında daha fazla bilgi için aşağıdaki ‘Ayarlar 
Menüsündeki Ögeler’ bölümüne bakın (sayfa 39). 

Doğal renkler için [instax-Doğal Mod] veya daha zengin ve daha doygun 
renkler (fabrika varsayılanı) için [instax-Zengin Mod] ayarlanabilir. 

BASKI PARLAKLIĞI 

4 Ayarları değiştirin. 
[x1 (standart)], [x1,5 (yarı parlak)] veya [x2 (parlak)] değerini ayarlayın. 

5 OK Düğmesine basın. 
Ayarlar uygulanır ve fotoğraf makinesi ilk ekrana döner. 

TARİH/SAAT 

Tarihi ve saati ayarlayın. 

DİL 

LCD Ekranda görüntülenen dili ayarlar. 

SES DÜZEYİ AYARI 

Çalışma sesi, deklanşör sesi ve açılış sesi düzeyini ayarlar. 

Sesi kapatmak istiyorsanız [ ] olarak ayarlayın. 

OTOMATİK KAPANMA 

Fotoğraf makinesi çalıştırılmazken otomatik olarak kapanacağı süreyi 
ayarlar. [2 DAKİKA], [5 DAKİKA] ve [KAPALI] seçeneklerinden birini 
seçebilirsiniz. 

SIFIRLA 

Ayarları fabrika varsayılan değerlerine sıfırlar. 
TARİH/SAAT’te ayarlanan tarih ve saat sıfırlanmayacaktır. 

BİÇİMLENDİR 

Fotoğraf makinesinin dahili belleğini veya kart yuvasına takılı bir bellek 
kartını biçimlendirir. Saklana tüm videolar/hareketsiz görüntüler silinir. 

CİHAZ YAZILIMINI YÜKSELTME 

Cihaz yazılımını yükseltir. 
Yükseltme ayrıntıları için, ‘Cihaz Yazılımını Yükseltme’ bölümüne bakın 
(sayfa 41) 
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■ Hareketsiz görüntü yakalama modundayken  ■ Oynatma modundayken 

BİLGİLER BİLGİLER 

Çekim ayarlarına ilişkin bilgileri görüntüler. Çekim ayarlarına ilişkin bilgileri görüntüler. 

YÜZ ALGILAMA KOPYALA 

[YÜZ ALGILAMA] açıldığında, fotoğraf makinesi kişinin yüzünü algılar ve 
kişinin öne çıkmasını sağlamak için arka plan yerine odağı ve parlaklığı 
yüze verir. 

Görüntüleri dahili bellekten bellek kartına veya bellek kartından dahili 
belleğe kopyalar. Aşağıdaki adımları takip edin. 

1. . AYARLAR menüsünden [KOPYALA] ögesini seçin 
2. Kopyalama kaynağını ve hedefini seçip OK Düğmesine basın. 
3. [KARE] veya [TÜM KARELER]’i seçip OK Düğmesine basın. 
4. [KARE] ögesini seçerseniz, kopyalanacak videoları/hareketsiz 

görüntüleri seçin ve kopyalamayı başlatmak için OK Düğmesine 
basın. 
[TÜM KARELER] ögesini seçerseniz, kopyalamayı başlatmak için 
OK Düğmesine basın. 

AF IŞIĞI 

[AÇIK] olarak ayarlandığında, AF IŞIĞI, Deklanşör Kolu yarıya kadar 
basıldığı andan itibaren nesneye odaklanana kadar yanar, bu sayede 
karanlık bir nesneye odaklanmak kolaylaşır. 

BLUETOOTH AYARLARI 

[EŞLEŞTİRME KAYDI]: 
Fotoğraf makinesini Bluetooth aracılığıyla cihazınıza ilk kez bağlarken 
cihazları eşleştirmeniz gerekir. Lütfen “Eşleştirme Ayarları” bölümüne 
bakın (sayfa 16). 
[EŞLEŞTİRME KAYDINI SİL]: 
Eşleştirme kaydı yaptığınız cihazınızın bilgilerini silebilirsiniz. 
[BİLGİLER]: 
Bluetooth adresini, cihaz adını ve kayıtlı eşleştirilmiş cihazları görüntüler. 

TÜM GÖRÜNTÜLERİ SİL 

Dahili bellekteki veya bellek kartı yuvasına takılı bellek kartındaki tüm 
görüntüleri/hareketsiz görüntüleri tek seferde siler. 

BLUETOOTH AYARLARI 

[EŞLEŞTİRME KAYDI]: 

Fotoğraf makinesini Bluetooth aracılığıyla cihazınıza ilk kez bağlarken 
cihazları eşleştirmeniz gerekir. Lütfen “Eşleştirme Ayarları” bölümüne 
bakın (sayfa 16). 
[EŞLEŞTİRME KAYDINI SİL]: 
Eşleştirme kaydı yaptığınız cihazınızın bilgilerini silebilirsiniz. 
[BİLGİLER]: 
Bluetooth adresini, cihaz adını ve kayıtlı eşleştirilmiş cihazları görüntüler. 

BASKI KALİTESİ MODU 

Doğal renkler için [instax-Doğal Mod] veya daha zengin ve daha doygun 
renkler (fabrika varsayılanı) için [instax-Zengin Mod] ayarlanabilir. 

BASKI PARLAKLIĞI 

[x1 (standart)], [x1,5 (yarı parlak)] veya [x2 (parlak)] değerini ayarlayın. 

TARİH/SAAT 

BASKI KALİTESİ MODU 
Tarihi ve saati ayarlayın. 

Doğal renkler için [instax-Doğal Mod] veya daha zengin ve daha doygun 
renkler (fabrika varsayılanı) için [instax-Zengin Mod] ayarlanabilir. DİL 

LCD Ekranda görüntülenen dili ayarlar. 
BASKI PARLAKLIĞI 

SES DÜZEYİ AYARI 
[x1 (standart)], [x1,5 (yarı parlak)] veya [x2 (parlak)] değerini ayarlayın. 

Çalışma sesi, deklanşör sesi ve açılış sesi düzeyini ayarlar. 

Sesi kapatmak istiyorsanız [ ] olarak ayarlayın. 

TARİH/SAAT 

Tarihi ve saati ayarlayın. 

OTOMATİK KAPANMA DİL 

Fotoğraf makinesi çalıştırılmazken otomatik olarak kapanacağı süreyi 
ayarlar. [2 DAKİKA], [5 DAKİKA] ve [KAPALI] seçeneklerinden birini 
seçebilirsiniz. 

LCD Ekranda görüntülenen dili ayarlar. 

SES DÜZEYİ AYARI 

SIFIRLA Çalışma sesi, deklanşör sesi ve açılış sesi düzeyini ayarlar. 

Ayarları fabrika varsayılan değerlerine sıfırlar. 
TARİH/SAAT’te ayarlanan tarih ve saat sıfırlanmayacaktır. 

 

Sesi kapatmak istiyorsanız [ ] olarak ayarlayın. 
BİÇİMLENDİR OTOMATİK KAPANMA 

Fotoğraf makinesinin dahili belleğini veya kart yuvasına takılı bir bellek 
kartını biçimlendirir. Saklanan tüm görüntüler silinecektir. 

Fotoğraf makinesi çalıştırılmazken otomatik olarak kapanacağı süreyi 
ayarlar. [2 DAKİKA], [5 DAKİKA] ve [KAPALI] seçeneklerinden birini 
seçebilirsiniz. 

CİHAZ YAZILIMINI YÜKSELTME SIFIRLA 

Cihaz yazılımını yükseltir. 
Yükseltme ayrıntıları için, ‘Cihaz Yazılımını Yükseltme’ bölümüne bakın 
(sayfa 41). 

Ayarları fabrika varsayılan değerlerine sıfırlar. 

TARİH/SAAT’te ayarlanan tarih ve saat sıfırlanmayacaktır. 
BİÇİMLENDİR 

Fotoğraf makinesinin dahili belleğini veya kart yuvasına takılı bir bellek 
kartını biçimlendirir. Saklanan tüm görüntüler silinecektir. 

CİHAZ YAZILIMINI YÜKSELTME 

Cihaz yazılımını yükseltir. 

Yükseltme ayrıntıları için, ‘Cihaz Yazılımını Yükseltme’ bölümüne bakın 
(sayfa 41). 
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■ Cihaz Yazılımını Yükseltme 
Cihaz yazılımını yükseltmenin iki yolu vardır; bilgisayardan yükseltme 
yaparkan, bellek kartını önceden hazırlayın.  
 
● “instax mini Evo™” akıllı telefon uygulamasını kullanma 
“instax mini Evo™"” akıllı telefon uygulamasını başlatın 
Kurulum menüsünde [Cihaz Yükseltme] ögesine dokunun. 
[OK] ögesine dokunun. 
Ekrandaki talimatları uygulayın. 
● Fotoğraf Makinesini Kullanma 
1. . Bilgisayar veya başka bir cihaz kullanarak FUJIFILM web sitesinden en 

güncel cihaz yazılımını indirin ve bellek kartının kök dizinine kopyalayın. 
2. Kopyalanan ürün yazılımını içeren bellek kartını fotoğraf makinesinin kart 

yuvasına takın. 
3. AYARLAR menüsünden [CİHAZ YAZILIMI YÜKSELTME] ögesini seçin. 
4. Ekrandaki talimatları uygulayın. 
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Akıllı Telefon Uygulamasıyla Bağlantılı İşlevler 
 

Akıllı Telefon Uygulamasını Yükleme 

“instax mini Evo™” akıllı telefon uygulamasına bağlanıldığında aşağıdaki 
işlevler kullanılabilir. 

Fotoğraf makinesini kullanmadan önce lütfen instax mini Evo™ akıllı 
telefon uygulamasını yükleyin. 
•  Android işletim sistemli bir akıllı telefon kullanıyorsanız, lütfen 

Google Play Store’da instax mini Evo™akıllı telefon uygulamasını 
arayıp yükleyin. 

*Android işletim sistemli akıllı telefonlara ilişkin gereksinimler: Google 
Play Store yüklü Android 10.0 veya üzeri bir sürüm 
 
•  iOS işletim sistemli akıllı telefon kullanıyorsanız, lütfen App 

Store’dan instax mini Evo™ akıllı telefon uygulamasını arayıp 
yükleyin. 

• * iOS akıllı telefonlara ilişkin gereksinimler: iOS 15.0 veya 
üzeri bir sürüm • Uygulamayı indirmiş olsanız ve akıllı telefonunuz 
yukarıdaki gereksinimleri karşılasa bile, instax mini Evo™ akıllı 
telefon uygulamasını kullanamayabilirsiniz. Bu, akıllı telefonunuzun 
modeline bağlıdır. 

 

Sistem gereksinimleriyle ilgili en güncel bilgilere, instax mini Evo™ 
uygulamasını indirdiğiniz siteden erişebilirsiniz. 

● instax mini Evo™ akıllı telefon uygulamasını indirmek için tarayın 

(karekod) 
 

iOS 

(karekod) 
 

Android OS ● Galeri 
Fotoğraf makinesiyle çekilen videoları ve fotoğrafları akıllı telefon 
uygulamasına aktarmak için Bluetooth veya Wi-Fi kullanın. Bunlar daha 
sonra uygulamanın galerisinde görüntülenebilir. 

● Video Düzenleme 
Uygulamaya aktarılan videoları düzenleyin. Bu uygulama, birden fazla 
videoyu, açılış ve kapanış sekanslarını ve poster şablonlarını 
birleştirmenize olanak tanır. 

● Doğrudan Baskı 
Baskı için fotoğrafları akıllı telefonunuzdan fotoğraf makinesine 
gönderebilirsiniz. 

● Videolardan/Görüntülerden Basılan Ekran Görüntülerini Kaydetme 
Fotoğraf makinesiyle çekilmiş basılı fotoğrafları akıllı telefon 
uygulamasına kaydedebilirsiniz. Videolarınıza/hareketsiz görüntülerinize 
instax™ çerçeveleri ekleyebilir ve akıllı telefonunuza kaydedebilirsiniz. 

● Uzaktan Çekim 
Anların uzaktan kolay çekimi için akıllı telefonunuzla fotoğraf makinesinin 
deklanşörünü kontrol edin. 

Karekod metninin kendisi, Denso Wave Incorporated’ın tescilli ticari 
markası ve kelime markasıdır. 

1 “instax mini Evo™” uygulamasını açın. 

2 Fotoğraf ve medya erişimiyle ilgili onay ögelerini 
gözden geçirin, ardından [İzin Ver]’e dokunun. 

3 Kullanım şartlarını okuyun ve [Kabul Et]’e dokunun. 

4 Bölgenizi seçip [İleri]’ye dokunun. 
Fotoğraf makinesini Avrupa’da kullanıyorsanız [Avrupa] seçeneğini 
seçin. 

5 [İleri]’ye dokunun. 

6 Gizlilik politikasını okuyun, [Gizlilik politikasını kabul 
ediyorum] seçeneğini işaretleyin ve [İleri]’ye dokunun. 

7 [instax mini Evo Cinema]’yı seçin ve [OK]’e dokunun. 

8 [Bluetooth bağlantı ayarlarına git] seçeneğine dokunun. 

9 Fotoğraf makinesi algılandığında [Bağlan]’a dokunun. 
Birden fazla fotoğraf makinesi algılanırsa, listeden bağlanmak 
istediğiniz fotoğraf makinesini seçin. 
Fotoğraf makinesi tanımlayıcısı (cihaz adı) makinenin altında 
bulunur. 

10 Fotoğraf makinesini seri numarasını girin ve [Bağlan]’a 
dokunun. 

11 [İleri]’ye dokunun. 

12 Bir hızlı başlangıç kılavuzu görüntülenir. Talimatları 
okuyun ve [OK]’e dokunun. 
Uygulama hazırdır. 
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Teknik Özellikler 
 Otomatik zamanlayıcı Yaklaşık 2 saniye / yaklaşık 10 saniye 

■ Fotoğraf Makinesi İşlevi 
Film kaydı MP4 MPEG-4 AVC/H.264 AAC 

Görüntü sensörü Birincil renk filtreli 1/5 inç CMOS Sabit çerçeve oranı 24p 

Etkin piksel sayısı Yaklaşık 5 milyon piksel Film bit hızı STANDART: 2,5 Mbps 
YÜKSEK KALİTE: 9,0 Mbps 

Kaydedilen piksel 
sayısı 

Hareketsiz görüntü yakalama: 1920 x 2560 
Video yakalama/STANDART: 600 x 800 
Video yakalama/YÜKSEK KALİTELİ VİDEO 
MODU (YALNIZCA 2020): 1080 x 1440 

Eras Dial™ efekti Derece kontrol işlevli 10 Eras Dial™ efektleri. 
(1930/1940/1950/1960/1970/1980/1990/ 
2000/2010/2020) 

Saklama ortamı Dahili bellek, microSD/microSDHC/ 
microSDXC (256 GB’a kadar) bellek kartı ■ Baskı işlevi 

Saklama kapasitesi (Hareketsiz görüntüler) 
Dahili bellek: Yaklaşık 50 çekim 
microSD/microSDHC bellek kartı 
kullanıldığında, 1920 x 2560 piksel 
çözünürlükte 1 GB başına yaklaşık 800 çekim 
(Video / STANDART) 
Dahili bellek: Yaklaşık 10 klip 
microSD/microSDHC bellek kartı 
kullanıldığında, 600 x 800 piksel çözünürlükte 
1 GB başına yaklaşık 162 klip (her kllp 
yaklaşık 15 saniye) 
(Video / KALİTELİ VİDEO MODU (YALNIZCA 
2020)) 
Dahili bellek: 0 klip (Desteklenmiyor) microSD 
/ microSDHC bellek kartı kullanıldığında. 1080 
x 1440 piksel çözünürlükte 1 GB başına 
yaklaşık 37 klip (her klip yaklaşık 15 saniye) 

Pozlama piksel sayısı 1600 x 600 nokta 
(Akıllı telefon uygulamasından baskı 
alındığında 800 × 600 nokta) 

Pozlama çözünürlüğü 25 nokta/mm × 12.5 nokta/mm 
(635 × 318 dpi, 40 x 80 μm nokta aralığı) 
Akıllı telefon uygulamasından baskı 
alındığında 12,5 nokta/mm 
 
(318 dpi, 80 μm nokta aralığı) 

Pozlama tonlaması 256 renk RGB tonlaması 

Basılabilir görüntü 
formatı 

Fotoğraf makinesinin dahili belleğinden veya / 
/ Mikro SDHC bellek kartından: Bu fotoğraf 
makinesi ile akıllı telefon üzerinden çekilen 
JPEG görüntüleri: JPEG, PNG, HEIF 

Baskı çıkış süresi Yaklaşık 16 saniye 
* Başlatmadan hemen sonra instax-Rich 
Mode™ kullanılarak basıldığında ilave 
yaklaşık 7 saniye. Kayıt yöntemi JPEG DCF uyumlu Exif Sürüm 2.3 

Odak mesafesi f = 28 mm (35 mm film eşdeğeri) Baskı işlevi Dahili bellekteki görüntüler ve bellek kartındaki 
görüntüler basılabilir Diyafram açıklığı F2.0 

Otomatik odak Tek AF, Yüz tanıma AF (açık/kapalı) 
(yardımcı ışıkla) ■ Diğer 

Çekim mesafesi 10 cm - ∞ Akıllı telefon 
uygulamasıyla 
bağlantılı işlevler 

Akıllı telefon görüntü basma işlevi, uzaktan 
çekim işlevi, basılı görüntü aktarma işlevi, 
cihaz yazılımı yükseltme işlevi 

Deklanşör hızı 1/4 saniye - 1/8000 saniye (otomatik geçiş) 

Çekim hassasiyeti ISO 100 - 1600 (otomatik geçiş) LCD ekran 1.54 inç TFT renkli LCD ekran 
Piksel sayısı: Yaklaşık 170.000 nokta Pozlama kontrolü Program AE 

Pozlama telafisi -2,0 EV - +2,0 EV (1/3 EV adımı) Harici arayüz USB Tip C bağlantı noktası (yalnızca şarj için) 

Bluetooth Bluetooth Sürüm 5.4 (Bluetooth düşük enerji) 

Ölçüm yöntemi 256 alanlı TTL ölçümü, çoklu ölçüm Kablosuz Verici IEEE802.11 b/g/n (yalnızca 2,4 GHz bandı) 
Şifreleme: WPA/WPA2 karma modu, WPA3 
Erişim Modu: Altyapı 

Beyaz dengesi OTOMATİK, UYGUN, GÖLGE, FLORESAN 
IŞIK, AKKOR 

Flaş OTOMATİK FLAŞ/ZORLAMALI AÇIK 
FLAŞ/KAPALI FLAŞ 
Flaşlı çekim mesafesi: Yaklaşık 50 cm - 1,5 m 

Güç kaynağı Lityum iyon pil (dahili tip: çıkarılamaz) 

Güç tüketimi Kapalı: Yaklaşık 0,3 mW 
Açık: Yaklaşık 2,3 W (Video kaydı sırasında)  
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Otomatik kapanma 
işlevi 

5 dakika / 2 dakika / Kapalı 
* Otomatik kapanma işlevini devre dışı 
bırakmak ürünün enerji tüketimini artıracaktır. 

 
Sorun Giderme 

Bir sorunu arıza olarak değerlendirmeden önce lütfen aşağıdaki bilgilere 
bir göz atın. Tavsiye edilen işlemleri yaptıktan sonra sorun devam ederse, 
onarım için lütfen ülkenizdeki FUJIFILM servis merkezi ile iletişime geçin 
veya aşağıdaki web sitesini ziyaret edin: 
FUJIFILM web sitesi: https://www.fujifilm.com/ 
Sık karşılaşılan sorunlarla olası nedenleri ve çözüm yolları aşağıda 
belirtilmektedir. 

Basılabilen görüntü 
sayısı 

Yaklaşık 100 (tam şarj ile) *Baskı sayısı 
kullanım koşullarına bağlıdır. 

Şarj süresi Yaklaşık 2-3 saat *Şarj süresi sıcaklığa bağlı 
olarak değişebilir. 

Sorun Olası sebepleri ve çözümü 

Fotoğraf 
makinesini 
açamıyorum. 

Pil şarjı bitmiş olabilir. Lütfen fotoğraf makinesini 
şarj edin. Ana ünite boyutları 39,4 mm x 132,5 mm x 100,1 mm (çıkıntılı 

parçalar hariç) 
Pil çabuk bitiyor. Fotoğraf makinesini çok soğuk bir ortamda 

kullanıyorsanız pil şarjı daha kısa sürede biter. 
Çekim yapmadan önce lütfen fotoğraf makinesini 
sıcak ortamda tutun. 

Ana ünite ağırlığı Yaklaşık 270 g (Film kartuşları ve kayıt 
ortamları dahil) 

Çalışma ortamı Sıcaklık: 5°C - 40°C 
Nem: %20 - %80 (yoğuşmasız) 

Kullanım sırasında 
fotoğraf makinesi 
kapanıyor. 

Pil seviyesi düşük olabilir. Lütfen fotoğraf 
makinesini şarj edin. 

Kullanılan film FUJIFILM instax™ mini Anlık Film (ayrı satılır) 

Cihaz şarj olmuyor. USB güç adaptörü fişinin elektrik prizine doğru 
şekilde takıldığını kontrol edin. 
Pili şarj ederken fotoğraf makinesini kapatın. 
Fotoğraf makinesi açıkken pil şarj olmaz. 

 
* Yukarıdaki özellikler bir performans iyileştirmesi dahilinde değiştirilebilir. 

Fotoğraf 
makinesinin şarj 
olması çok uzun 
sürüyor. 

Düşük sıcaklıklarda şarj işlemi daha uzun 
sürebilir. 

Şarj sırasında Şarj 
Lambası yanıp 
sönüyor. 

Pili +5°C ila +40°C sıcaklık aralığında şarj edin. 
Fotoğraf makinesini bu aralıkta şarj 
edemiyorsanız lütfen destek merkezimize 
başvurun. 

Deklanşör 
Düğmesine 
bastığımda fotoğraf 
çekemiyorum. 

• Makinenin açık olduğundan emin olun. 
• Pil seviyesi çok düşükse, fotoğraf makinesini 

şarj edin. 
• Dahili bellek veya bellek kartı doluysa, yeni bir 

bellek kartı takın veya gereksiz görüntüleri silin. 
• Bu cihazla biçimlendirilmiş bir bellek kartı 

kullanın. 
• Bellek kartının (altın kısım) temas yüzeyi 

kirliyse yumuşak, kuru bir bezle silin. 
• Bellek kartı bozuk olabilir. Yeni bir bellek kartı 

takın. 

Görüntü çekimi 
yaparken fotoğraf 
makinesini 
odaklayamıyorum. 

Odaklaması zor nesneleri çekmek için AF/AE 
kilidini kullanın. 

Flaş patlamıyor. Flaş ayarının kapalı olarak seçilmediğini kontrol 
edin. Kapalı flaş ayarının dışında bir ayar seçin. 

Flaş patlamasına 
rağmen görüntü 
karanlık. 

• Nesneden çok uzak olmadığınızı kontrol edin. 
Lütfen flaş menzili içinde çekim yapın. Yaklaşık 
30 cm - 1,5 m. 

• Parmaklarınızın flaşı kapatmaması için fotoğraf 
makinesini doğru tutun. 
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Sorun Olası sebepleri ve çözümü  

Görüntü bulanık. • Lensin üzerinde parmak izi gibi kirler varsa 
temizleyin. 

• Fotoğraf çekmeden önce AF çerçevesinin yeşil 
olduğundan emin olun. 

Fotoğraf makinesi 
düzgün çalışmıyor. 

• Geçici bir arıza olabilir. Sıfırla Düğmesine 
basın. Hala normal çalışmıyorsa, tamir için 
servis merkezimizle iletişime geçin. 

• Pil şarjı bitmiş olabilir. Lütfen fotoğraf 
makinesini şarj edin. 

Film kartuşu 
takılamıyor veya 
düzgün takılmıyor. 

• FUJIFILM instax™ mini anlık filmleri kullanın 
(diğer filmler kullanılamaz). 

• Filmi takabilmek için kartuş üzerindeki sarı 
işareti fotoğraf makinesi gövdesindeki sarı 
hizalama işaretiyle hizalayın. 

Film çıkarılamıyor. • Film, titreşim veya düşme sonucu aldığı bir 
darbe nedeniyle yanlış hizalanmış olabilir. 
Lütfen yeni bir film kartuşu takın. 

• • Film sıkışmışsa, fotoğraf makinesini kapatıp 
tekrar açın. Sorun devam ederse sıkışan filmi 
çıkarıp yeni bir film kartuşu takın. 

Basılan 
fotoğrafların 
bazıları veya hepsi 
beyaz. 

Tüm film tabakaları bitene kadar film kapağını 
açmayın. Kapak açılırsa, pozlanmayan film 
zamanından önce pozlamaya maruz kalacaktır. 
Erken pozlanmış film, üzerinde görüntü olmadan 
beyaz renkte olacaktır. 

Baskı düzgün 
değil. 

• Resmi bastıktan hemen sonra resmi 
sallamayın, bükmeyin, katlamayın veya 
tutmayın. 

• Film Çıkarma Yuvasının önünü kapatmayın. 

Fotoğraf makinesi 
arızalı ve 
kapatılamıyor. 

Gücü kapatmak için Micro SD kart Yuvasının 
yanındaki Sıfırla Düğmesine basın (sayfa 7) 
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Fotoğraf Makinesinin Bertarafına İlişkin Notlar 
 

Pili Çıkarma 

Bu fotoğraf makinesinin içinde lityum iyon pil bulunmaktadır. 
Fotoğraf makinesini doğru şekilde bertaraf etmek için yerel yönetmeliklere 
ve atık yönetimi yönergelerine uyun. 
Lütfen sorularınız için karekodu tarayın ve İletişim Bilgilerine bakın. 

 

Pili, geri dönüşüm merkezinin ve yerel yönetimin talimatlarına uygun 
şekilde bertaraf edin. 
Film kapağını açın ve Film Kartuşunu çıkarın. 

1 Pil kapağını tornavida (ayrı satılır) kullanarak çıkarın. 

 
Ülkeniz veya bölgeniz bu listede yer almıyorsa, lütfen yerel 
distribütörünüzle iletişime geçin. 

 

Özel Konutlarda Elektrikli ve Elektronik Ekipmanların 
Bertarafı 
Kullanılmış Elektrikli ve Elektronik Ekipmanların 
Bertarafı (Avrupa Birliği ve diğer Avrupa ülkelerinde ayrı 
toplama sistemlerine göre uygulama söz konusu 
olabilir) 

2 Kabloyu çekin, bağlantı aparatını çıkarın ve pili çekin. 

 

 

Üründeki, kılavuzdaki, garanti belgesindeki ve/veya ambalajdaki bu 
simge, bu ürünün evsel atık sayılmaması gerektiğini gösterir. Bu ürün 
elektrik ve elektronik cihazların geri dönüşümü için uygun bir toplama 
noktasına teslim edilmelidir. 
Bu ürünün doğru bir şekilde bertaraf edilmesini sağlayarak, bu ürünün 
hatalı bertarafının yol açabileceği çevre ve insan sağlığına yönelik olası 
olumsuz sonuçları önlemeye yardımcı olabilirsiniz. 
Malzemelerin geri dönüşümü doğal kaynakların korunmasına yardımcı 
olacaktır. Bu ürünün geri dönüşümü konusunda daha ayrıntılı bilgi için 
yerel makamlarla, evsel atık imha hizmeti sağlayıcısı veya ürünü satın 
aldığınız mağaza ile irtibata geçin. AB dışındaki ülkelerde: Bu ürünü 
bertaraf etmek istiyorsanız, lütfen yerel yetkililerle iletişime geçip doğru 
imha etme yöntemini sorun. 

Pil Takma 

1 Bağlantı aparatını takın ve yedek pili fotoğraf 
makinesine yerleştirin. 

 

 

Pil veya akümülatörler üzerindeki bu sembol, pillerin evsel 
atıklarla birlikte atılmaması gerektiğini gösterir. 

Türkiye’deki müşteriler için: 

EEE Direktifine Uygundur.  

 
2 Fotoğraf makinesinin kapağını kapatıp vidayla 

sabitleyin. 

 
• Yedek pillerin nasıl edinileceği hakkında bilgi almak için ayrı bir 

sayfada listesi verilen servis merkeziyle iletişime geçin. 
• Pil, “instax mini Evo Cinema™”’ye özel bir parçadır. 

 
 
  



Diğer Bilgiler 
 

47 

ÖNEMLİ GÜVENLİK BİLDİRİMİ 
 FUJIFILM, FI041 telsiz ekipmanı tipinin 2014/53/AB sayılı Direktife uygun 

olduğunu beyan eder. 
Daha fazla bilgi için şu web sitesini ziyaret edin: 
https://instax.eom/support/declaration/#hybrid_cameras 

Bu ürün, kullanıcı güvenliği ön planda tutularak ve aynı zamanda 
Kullanım Kılavuzuna ve verilen talimatlara uygun olarak doğru 
şekilde kullanıldığında güvenli çalışacak şekilde tasarlanmıştır. 
Hem ürünün hem de instax™ mini filmin düzgün bir şekilde ve 
sadece Kullanım Kılavuzunda ve instax™ mini film talimatlarında 
belirtildiği gibi fotoğraf basmak için kullanılması önemlidir. Kolay 
ve güvenli kullanım için bu Kullanım Kılavuzundaki talimatlara 
uyun. 

 

“UKCA” işareti, bu ürünün Büyük Britanya’nın (İngiltere, 
İskoçya, Galler) güvenlik, halk sağlığı, çevre ve tüketicinin 
korunmasına ilişkin gerekliliklerini karşıladığını onaylar. 
*UKCA: Birleşik Krallık Uygunluk Değerlendirmesi. 

 

 UYARI 
Basit Fotoğraf Makinesi 
Bakımı 

 

Bu simge, yaralanma veya ölüme neden olabilecek bir tehlikenin 
bulunduğunu gösterir. Lütfen bu talimatlara uyun. 

 Aşağıdaki durumlardan herhangi biri meydana gelirse, hemen USB 
Tip C kablosunu fişten çekin, fotoğraf makinesini kapatın ve 
kullanmayı durdurun. Lütfen FUJIFILM servis merkeziyle iletişime 
geçin; aksi halde ısı oluşumu veya yangın meydana gelebilir: 

• Fotoğraf makinesi ısınıyor, makineden duman çıkıyor, yanık kokusu 
geliyor veya normal görünmüyor. 

• Fotoğraf makinesi suya düştü veya içine su veya metal gibi yabancı 
cisimler girdi. 

 Pil, fotoğraf makinesinin içinde bulunduğundan ısıya maruz 
bırakmayın, açık ateşe atmayın, düşürmeye çalışmayın veya darbeye 
maruz bırakmayın. Aksi durum fotoğraf makinesinin patlamasına 
neden olabilir. 

 Bisiklete, kaykaya veya ata binen, araba kullanan ve benzeri şeyleri 
yapan kişilerin fotoğraflarını çekerken kesinlikle flaş kullanmayın. Flaş 
ışığı irkiltici, dikkat dağıtıcı olabilir ve hayvanları korkutabilir. Bu durum 
potansiyel olarak bir kazaya yol açabilir. 

 Bu ürünü kesinlikle ıslatmayın veya ıslak elle tutmayın. Bu durum, 
elektrik çarpmasına neden olabilir. 

 Küçük çocukların ulaşamayacağı yerlerde tutun. Bu ürün bir çocuğun 
elinde yaralanmaya neden olabilir. 

■ Fotoğraf Makinesinin Bakımı 
1. Filmlerin tamamını bitirene kadar film kapağını açmayın; aksi halde 

kullanılmayan filmler ışığa maruz kalıp beyazlaşacaktır. Bu durumda 
filmler kullanılmaz hale gelir. 

2. Fotoğraf makineniz hassas bir cihazdır. Suya, kuma veya kumlu 
materyallere maruz bırakmayın ve düşürmeyin. 

3. Cep telefonları veya diğer benzer elektronik ürünler için yapılmış bir 
kayış ile kullanmayın. Bu kayışlar genellikle fotoğraf makinenizi 
güvenli bir şekilde tutamayacak kadar zayıftır. Güvenlik için, sadece 
fotoğraf makinenize özel tasarlanmış kayışları, tasarıma ve verilen 
talimatlara uygun şekilde kullanın. 

4. Kirleri temizlemek için tiner veya alkol gibi çözücüler kullanmayın. 
5. Fotoğraf makinenizi doğrudan güneş ışığı altında veya bir otomobilin 

içi gibi sıcak yerlerde bırakmayın. Uzun süre nemli yerlerde 
bırakmayın. 

6. Naftalin gibi güve kovucu gazlar fotoğraf makinenizi ve baskılarınızı 
etkileyebilir. Fotoğraf makinenizi ve baskılarınızı güvenli ve kuru bir 
yerde saklamaya özen gösterin. 

7. Fotoğraf makinenizin +5°C - +40°C sıcaklık aralığında 
kullanılabileceğine dikkat edin. 

8. Basılı materyallerin telif hakkını, görüntü haklarını, mahremiyeti veya 
diğer kişisel hakları ihlal etmemesine ve kamu ahlakını rencide 
etmemesine büyük özen gösterin. Başkalarının haklarını ihlal eden, 
kamu ahlakına aykırı olan veya rahatsızlık veren eylemler kanunen 
cezalandırılabilir veya dava konusu edilebilir. 

9. Bu fotoğraf makinesi genel kişisel kullanım içindir. Yüksek sayıda 
baskı kullanılan ticari fotoğrafçılık ve diğer fotoğrafçılık uygulamaları 
için uygun değildir. 

 LCD Ekranı Kullanma 
LCD Ekran keskin veya katı nesneler tarafından kolayca 
çizilebileceğinden veya zarar görebileceğinden, ekranın üzerine koruyucu 
bir tabaka (piyasadan temin edilebilir) takmanızı öneririz. 

 Pili Şarj Etme 
Pili size gönderilirken şarj edilmez. Kullanmadan önce pili tamamen şarj 
edin. 
Cihazla birlikte gelen USB Tip C kabloyu kullanarak pili şarj edin. 
+10°C’nin altındaki veya +35°C’nin üzerindeki ortam sıcaklıklarında şarj 
süreleri uzar. 
Pili +40°C’nin üzerindeki sıcaklıklarda veya +5°C’nin altındaki 
sıcaklıklarda şarj etmeye çalışmayın, bu sıcaklıklarda pil şarj olmaz. 

 Pil Ömrü 
Normal sıcaklıklarda, pil yaklaşık 300 kez şarj edilebilir. Pil ömründe gözle 
görülür bir azalma, pilin kullanım süresinin sonuna geldiğini gösterir. 

 DİKKAT 

Bu simge, görmezden gelinmesi veya yanlış şekilde yaklaşılması 
yaralanma veya fiziksel hasarla sonuçlanabilecek bir durumu gösterir. 

 Bu ürünü asla parçalara ayırmaya çalışmayın. Yaralanabilirsiniz. 

 Eğer cihazda herhangi bir sorun varsa, asla kendiniz tamir etmeye 
çalışmayın. Yaralanabilirsiniz. 

 Bu ürün düşürülür veya hasar görürse ve iç bileşenleri açığa çıkarsa, 
ürüne dokunmayın. FUJIFILM satıcınızla iletişime geçin. 

 Film Kapağının içindeki hiçbir parçaya veya çıkıntılı parçalara 
dokunmayın. Yaralanabilirsiniz. 

 Pil tamamen şarj olduğunda cihazla birlikte gelen USB Tip C 
kablosunu hemen çıkarın. 

 Fotoğraf makinesi veya AC güç adaptörünü bir bez veya battaniye ile 
kapatmayın veya sarmayın. Bu durum, cihazın ısınmasına ve neticede 
gövdede bozulmalara veya yangına yol açabilir. 

 

“CE” işareti, bu ürünün güvenliğin, halk sağlığının, çevrenin ve 
tüketicilerin korunmasına ilişkin Avrupa Birliği (AB) 
gerekliliklerine uygun olduğunu onaylar. (“CE”, Conformité 
Européenne’nin kısaltmasıdır.) 

 
 

https://instax.eom/support/declaration/%23hybrid_cameras


Diğer Bilgiler 
 

48 

■ Dikkat: Pil kullanılırken 
Pil ve cihaz gövdesi uzun süre kullanıldıktan sonra ısınabilir. Bu 
normaldir. 

■ Fotoğraf makinesinin kalite onay işaretleri film haznesinin 
içindedir. 

■ Dikkat: Fotoğrafları basarken 

 ■ Filmin ve baskıların kullanımına ilişkin uyarılar 
Ayrıntılı bilgi için, FUJIFILM instax™ mini anlık film ile ilgili talimatlara ve 
uyarılara bakın. 

 

 
Fotoğraf makinesini 
sallamayın. 

Fotoğraf makinesini 
düşürmeyin. 

Yazdırma sırasında film 
çıkarma yuvasının önünü 
kapatmayın. 

■ instax™ mini Film ve Baskı Bakımı 
Film kullanım talimatları için FUJIFILM Anlık Film instax™ mini 
bölümüne bakın. Güvenli ve uygun kullanım için tüm talimatlara uyun. 
1. Filmi serin bir yerde saklayın. Filmi aşırı sıcak yerlerde (örneğin kapalı 

bir arabada) uzun süre bırakmayın. 
2. instax™ mini filmi delmeyin, yırtmayın veya kesmeyin. Film hasar 

görürse kullanmayın. 
3. Cihaza taktığınız film kartuşunu mümkün olan en kısa sürede kullanın. 
4. Film, aşırı sıcak veya soğuk bir yerde saklanmışsa, fotoğraf basmaya 

başlamadan önce oda sıcaklığına gelmesini bekleyin. 
5. Filmi “Son Kullanma” tarihinden önce kullandığınızdan emin olun. 
6. Havalimanında bagaj kontrolü sırasında ve diğer güçlü X ışını 

aydınlarmasına maruz kalmasını engelleyin. Kullanılmayan film 
üzerinde buğulanma vb. etkiler görülebilir. Fotoğraf makinesini 
ve/veya filmini uçakta el bagajı olarak taşımanızı tavsiye ederiz. (Daha 
fazla bilgiyi ilgili havalimanı personelinden alabilirsiniz.) 

7. Tab edilen baskıları güçlü ışıktan uzak, serin ve kuru bir yerde 
saklayın. 

8. Az miktarda kostik macun (yüksek alkali) içerdiğinden, filmi delmeyin 
veya kesmeyin. Çocukların veya hayvanların filmi ağızlarına 
almalarına kesinlikle izin vermeyin. Ayrıca macunun cilde veya 
giysilere temas etmemesine dikkat edin. 

9. Filmin içindeki macun cilt veya giysilerle temas ederse, derhal bol 
suyla yıkayın. Macun göz veya ağız ile temas ederse, bölgeyi derhal 
bol su ile yıkayın ve doktora başvurun. Bir fotoğrafı bastıktan sonra 
filmin içindeki alkalinin yaklaşık 10 dakika boyunca aktif kaldığını 
unutmayın. 

10. Renk solmasına neden olabileceğinden fotoğrafları kapalı bir 
torbada saklamayın. 

11. • Tab etme sırasında filme dokunmayın. 

Kablosuz LAN / Bluetooth® Cihazları: Dikkat Edilmesi 
Gerekenler 

 

ÖNEMLİ: Ürünün dahili kablosuz LAN / Bluetooth vericisini 
kullanmadan önce aşağıdaki uyarıları okuyun. 

■ Yalnızca bir kablosuz LAN / Bluetooth ağının parçası olarak 
kullanın.  
FUJIFILM, yetkisiz kullanımdan kaynaklanan zararların sorumluluğunu 
kabul etmez. Yüksek derecede güvenilirlik gerektiren uygulamalarda, 
örneğin tıbbi cihazlarda veya insan hayatını doğrudan veya dolaylı olarak 
etkileyebilecek diğer sistemlerde kullanmayın. Cihazı bilgisayarda ve 
kablosuz LAN / Bluetooth ağlarından daha fazla güvenilirlik gerektiren diğer 
sistemlerde kullanırken, güvenliği sağlamak ve arızaları önlemek için 
gerekli tüm önlemleri aldığınızdan emin olun. 

■ Cihazı yalnızca satın aldığınız ülkede kullanın. 
Bu cihaz, satın alındığı ülkede geçerli kablosuz LAN / Bluetooth cihazlarına 
ilişkin yönetmeliklere uygundur. Cihazı kullanırken tüm yerel yönetmeliklere 
uyun. FUJIFILM, başka ülkelerde kullanımdan kaynaklanan sorunlar için 
hiçbir sorumluluk kabul etmez. 

■ Kablosuz veriler üçüncü şahıslar tarafından ele geçirilebilir. 
Kablosuz ağlar üzerinden iletilen verilerin güvenliği garanti edilmez. 

■ Cihazı manyetik alanlara, statik elektriğe veya radyo 
parazitine maruz kalan yerlerde kullanmayın. 
Vericiyi mikrodalga fırınların yakınında veya kablosuz sinyallerin alınmasını 
engelleyebilecek manyetik alanlara, statik elektriğe veya radyo parazitine 
maruz kalan diğer yerlerde kullanmayın. Verici 2.4 GHz bandında çalışan 
diğer kablosuz cihazların yakınında kullanıldığında karşılıklı parazit 
oluşabilir. 
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 Bluetooth vericisi 2.4 GHz bandında çalışır. Maksimum radyo 
frekansı gücü kablosuz LAN ağı kullanıldığında 9,44 mW, 
Bluetooth cihazları kullanıldığında ise 3,07 mW’tır. 

 Bu cihaz, ticari, eğitim amaçlı ve tıbbi cihazlar ve kablosuz 
vericilerle aynı frekansta çalışır. 

Ayrıca, montaj hatları ve diğer benzer uygulamalar için radyo frekansı 
tanımlama izleme sistemlerinde kullanılan lisanslı vericiler ve özel lisanssız 
düşük voltajlı vericiler ile aynı frekansta çalışır. 

 Yukarıda belirtilen cihazlarla paraziti önlemek için aşağıdaki 
önlemlere uyun. 

Bu cihazı kullanmadan önce radyo frekansı tanımlama vericisinin 
çalışmadığından emin olun. Bu cihazın düşük voltajlı radyo frekansı tanımlama 
izleme sistemlerinde parazite neden olduğunu fark ederseniz, bir FUJIFILM 
temsilcisine başvurun. 

 Aşağıdaki eylemler kanunen cezaya tabi olabilir: 
- Cihazın sökülmesi veya üzerinde değişiklik yapılması. 
- Cihaz sertifikasyon etiketlerinin çıkarılması. 

 Ticari Marka Bilgileri 
Bluetooth® kelime markası ve logoları Bluetooth SIG, Inc.’nin tescilli markaları 
olup, FUJIFILM bunları aldığı lisans kapsamında kullanmaktadır. 

 

Avrupa için ürün izlenebilirlik bilgileri  
Üretici: FUJIFILM Corporation 
7-3, Akasaka 9-Chome, Minato-ku, Tokyo  
Japonya 
Avrupa’daki yetkili temsilci:  
FUJIFILM Europe GmbH 
Balcke-Duerr-Allee 6,40882 Ratingen  
Almanya 
AB İthalatçısı: FUJIFILM Europe B.V. 
Oudenstaart 1,5047TK Tilburg 
Hollanda 
product.safety.eu@fujifilm.com  
Birleşik Krallık İthalatçısı: FUJIFILM UK Ltd. 
Fujifilm House, Whitbread Way,  
Bedford, Bedfordshire, MK42 OZE  
Birleşik Krallık 

Bu ürünle ilgili herhangi bir sorunuz varsa, lütfen bir FUJIFILM yetkili satıcısına 
başvurun veya şu web sitesinden bilgi alın:  
https://www.fujifilm.com/ 

FUJIFILM, instax ve instax mini Evo Cinema , FUJIFILM Corporation ve 
iştiraklerinin ticari markalarıdır. 

Independent JPEG Grubu (IJG) Lisansları 
Bu yazılım kısmen Independent JPEG Group’un çalışmalarına dayanmaktadır. 

© 2026 FUJIFILM Corporation. Tüm hakları saklıdır. 
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Uyum Beyanı 

 

2025-PSTI-006-E 

Üretici: FUJIFILM Corporation 

Adres: 7-3, Akasaka 9-Chome Minato-Ku, Tokyo 107-0052, JAPONYA 

Birleşik Krallık Yetkili Temsilcisi: FUJIFILM UK Ltd. 

Adres: Fujifilm House, Whitbread Way, Bedford, Bedfordshire, MK42 
OZE, Birleşik Krallık 

Ticari Marka: FUJIFILM 

Ürün Adı: HİBRİT ANLIK FOTOĞRAF MAKİNESİ 

Ürün Model Numarası: FI041 

Model Numarası: instax mini Evo Cinema 

Destek süresi: Satışın sona ermesinden itibaren 5 yıl 
Ayrıntılar için aşağıdaki web sitesine bakın. 
https://instax.co.uk/psti/ 

 
FujiFilm Corporation olarak, tüm sorumluluğu tarafımıza ait olmak üzere, işbu beyanda belirtilen 
ürünün/ürünlerin aşağıdaki Yönetmeliklerin ve Standarların 1. Elkinin geçerli güvenlik gerekliliklerine 
uygun olduğunu beyan ederiz. 
 

Yönetmelikler: 2023 Ürün Güvenliği ve Telekomünikasyon Altyapısı (İlgili Bağlanabilir 
Ürünler İçin Güvenlik Gereklllikleri) Yönetmeliği 
 

Standartlar: ETSI EN 303 645 V2.1.1 (2020-06)  
(hüküm 5.1-1, 5.1-2, 5.2-1, 5.3-13) 

Yer: JAPONYA  
 
(İmza) (imza) 

Tarih: 16 Aralık 2025 (Adı, Görevi) 
Akihiro Kobayashi 
Kalite Güvence Grubu Genel Müdürü, 
Görüntüleme Çözümleri Bölümü 
FUJIFILM Corporation 
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